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Vecerni obrazi.
(Zlozil Gr, Krek.)

VsemogoCni pevea vstvari,
Svete vdahne vanj moéi,
Z liro krasno ga obdari
Ter mogoc¢no govori:

»P0koj zmir neznan ti bodi,
Serce naj terpinéi strast;
Brez hladi po svetu hodi,
Skusaj Eumenid oblast.“

nKar te Zali; v pesmi zlivaj,

Svet naj vé, kaj te boli:

Ser¢ne rane v njih ne skrivaj,

Upaj, poj do konca dni,*
2.

Tihi mrak zemljé pokriva,

Luna sred nebi vesla;

V gozdu' slavec Ze pociva,

Pesmic milih ne Zvergljé.

Bozji sel skerbné iz raja
V solzne kraje pride spet,
S spanjem vtrudene navdaja,
Pokoj nosi krizem svet,

Ne zaluje veé sirota,
Rana ve¢ je ne boli,
Ker jo v tihi sen zamota,
Zalost vsako prepodi.

© 3.
Rosa pade éez stvarjenje,
Roze vele ozivé;
V udih trudnih se Zivljenje,
Nove spet moéi zbudé.

Rosa tudi meni lije

Cez upadeni obraz,

V persih zbuja harmonije,
Razvedri spomina glas,

Glasnik 1859 — IV, zv,

V zalosti ve¢ ne zdihuje
Moje ranjeno sercé,
Sanje ker si zlate snuje,
Ki krotile so zeljé.

4.
Vetri¢ diha po poljani,
Perje vdarja ob perd,
Meni pa po udih znani
Spet obéutki zatekd.

Duhu znano Sepetanje

Iz daljave govori,

V sladke me zamota sanje,
V udih mlado vname kri.

Sepetanje je ljubezen,
Ki zdruzuje serca zmir;
Naj proti vihar ji jezen,
Pravo vendar najde tir.
5.

Luna za gord se skrije,
Zvezde svitle se zgubé;
Gost oblak nebé pokrije
In nevihte Ze preté,

Zver zavetja iS¢e marno,
Pravo sled zazre oké,
Slaveu tudi brambo varno
Veje lipove dadé.

Le sercé nikjer ne najde,
Kar obeta vedno svét,

Bolj in bolj od miru zajde,
Prava ga popuséa sled.

6.
Sova v logu se huduje,
S petjem moti mirno no¢,
V revni izbi mati ¢uje,
Revsine jo tare mo¢.
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Bolno dete v postlji joka,
Gleda materi v oéi;

Nji sercé obupa poka,

V blede lica stopa kri.

Skerbno mu poljubi lice,
Obljubuje sladki mir;
Sklepa njezne mu rocice,
Na nebd odpre ozir.

T
V razvalino luna sije
Va-njo moj se vpre pogled,
Zalost v serce meni lije
Prejsne slave vnicen sléd.

Tukaj nekdaj so Setale
Hrabrih vitezov nogé;
Case zlate Zvenketale,
V persih grele jim sercé.

Zdaj kraljuje groza tiha,
Iz ozidja diha strah;
Veter ¢ez robovje piha,
Tla zarasca zélen mah.

8.
Zvesto gledam zvezde zale,
Ki na nebu v kraj gredé,
Usta polne so njih hvale,
Strune jim pojé takd:

pSrecne trikrat, zvezde mile!
Vlile mir ste mi v sercé;
Spet obraz ste mi zjasnile,
Pro¢ odgnale vse Zeljé,“

»Ne moré serch pusice,
Ki rodile so obup;

Ne solzf se mlado lice,
Ker ste zelu vzele strup.“

Kolisc¢ina in stepe.
(Konec.)

,Zivel sem tako sedem in dvajset let. Pokopal sem svoje star3e,
ki so umerli v visoki starosti; mislil sem, da bodo tudi mene zagrebli
na tihi stepi. Ali ¢lovek obraca, Bog oberne! Htel je, da preter-
pim pred smertjo Se vse bice, ktere posilja v svoji jezi ali ljubezni
revnemu cloveku. Zgodila se je njegova volja. Po tridesetih srecnih
so prisle tri nerodovitne leta, in ni mi ostalo za peris¢e, kar bi bil
zamogel svoje imenovati. Ah, ah! kaka sreca je to, ktero more
zatreti in vniciti pekoCe solnce , hudi mraz, pozresne kobilice in druge
sibe bozje ? Ako docakate mojih let, prepricali se bote, da moremo
le unsiran groba najti to, Cesar tu zastonj iSCemo.”

yMed tem, ko sem Zivel v Besarabii, so se med nami godile
¢udne premembe. Culi smo povesti o ¢umakih,*) po sol v Krim
hodecih, in o druzih dogodbah na Poljskem ; ali krog nas se je tako
vertila stepa, da mam ni veliko mar bilo, kar se je godilo drugod.
Vidili smo, da se oblaéi nebé na tej in uni strani, in da dezuje; ali
pri nas je bilo vedno tiho in jasno. Pozneje se je priblizala nasemu
kraju vojska. NajstarSega sina so mi vzeli na vojsko. Padel je pri
0 ¢akovskem naskoku. Tudi to leto je bila strasna zima; take niso
$e pomnili ljudje; imenovali so jo povsodi Ocakovsko. Neprenehoma
je terpela od spocetja sv. Ane noter do Marijnega oznanenja. Takrat

) Cumaki so Rusini, ki z volovi &odijo v Krim in na Don, in od ondot vozijo
sol in ribe v svoje kraje. Predenj se podajo na pot, si obletejo zgoli srajce
in hlage, jih namaZejo s smolo in se na eceli poti ne prebletejo, kakor de-
lajo tudi Slovaei, ki maZejo srajce s sajami .in Spehom, :

{
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je ubozalo nase selisée za polovico. ~Zivina, ki ni bila vajena ved-
nega mraza in snega, nam je vecidel pocepala. Ljudje so se ustra-
Sili teh nesre¢, ker po mnogih dobrih letinah je bilo vsega dosti.
Moja Zena, zelo zalostna zarad teh $ib, in ker ni mogla pozabiti sina,
je sla najpred pod zemljo.” "

oPa nesrece ni bilo Se konca. Preleklo je nekoliko let, slabih
in dobrih, Vidilo se je, da se je svet pohujSal. Vreme je bilo Ze-
dalje osorneje. Cez nekoliko mescov se je prikazala na nebu metlja.
Med ljudmi so se raznaSale cudne povedke. Ti so pripovedovali, da
vidijo po no¢i na mogilah dve Zeni, ki se pulite in lasate. Bili ste
to sestri kugini: ena mori ljudi, druga Zzivino; prepirali ste se, ktere
volja se ima spolniti. Drugi so vidili, ko so gospodinje v pozno not
pri oljenici predle, in spali Ze moZje in otroci, kako je nekdo v hiso
gledal skoz nizke okna in Stel na perste spijoce in budece; to je bil
mor. Jaz sem vidil, kako je dirjal divji konj po stepi, nosnice na-
penjal, zrak serkal, kakor bi bil iskal vode, in vendar se ni ustavil
na nobenem studencu; da ga je le zagledal, je zarezgetal in preé
dirjal. Prerokovali so sedaj ljudje, da pridejo za njegovimi kopiti
kobilice; in tako je tudi bilo. Bog je dopustil to nesreco ravno pred
zetvo ; vse so pozerle in ognjusile; letele so tako na debelo, da so
zakrile ‘solnce, kakor cerni oblaki; opoldne je bilo temno kakor o
mraku; s perotami so tako vriscale, da tacega Suma Se noben &lo-
vek ni slisal na stepi, slisi se le v velicth gozdih, kedar vihar tuli.
Nasa mladost se je vsedala na konje, je streljala in upila, ker je mislila,
da bo odgnala kobilice ; Zene so plakale, mi mozjé smo stali zunaj s
prepadenim licem, krizem roké derzé, ker Sla nam je glohoko v duSo
ta kazen BoZzje jeze. Sel je celoletni pridelk; ali to ni bilo Se naj-
vece zlo. Hujse je bilo, da je tudi upanje na prihodnje leto viselo
na najtanj$i niti, kajti kobilice so se zakotile v nasi zemlji. Ljudje
niso hteli na zimo sejati; delavci so mi slové dajali, sam sem mo-
ral gospodariti , zernje izrocati njivi; mislil sem si, Bog se bo usmi-
lil in' uslisal nase prosnje. Ali on je sklenil drugaci v svoji modrosti.
Le noc¢ni mrazi, ki bi.zaterli skodljivi gosencni zarod, bi bili mogli
obvarovati naso setev. Ni se spolnilo, zima je bila mehka, spomlad
zgodna. Na onih odkritih poljih, kjer solnce tako mocno greje zem=
ljo , kobilice ne poginejo. Kolikor vise je stopalo solnce nad nase
polje, toliko bolj se je zmogel setvi grozeci sovraznik. Pokazal se
je berzo. Sedaj niso bile pozeruhne roparke — letavke, ampak
ostudna golazen, in zarad tega Se strasmeje, le eno steblo, le ena
trava ni ostala na stepi. Glad se je napovedoval. Zivina je padala
od smradljive vode. . . . Ostalo staro zito sem moral hraniti $e za
eno setev; Zziveti smo morali ob samem mesu. Prisle so bolezni.
Umerlo mi je dvoje otrok. Vsi tuji ljudje so zapustili selis¢e in Sli
s trebuhom za kruhom, kamor jih je oko peljalo. Ostal sem sam z
najstarSo héerko in najmlajSim sinom.”

gt
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»Napel sem poslednje moéi, nasejal sem ozimino, ceravno ubogo.
Silno' mi je sercé bilo, ko sem izroceval zemlji poslednje zernje. Zima
in spomlad v obeh naslednih letih niste bili brez Zzalostnega prero-
kovanja. Vsacega zimskega diné so na vzhodu solnce podpirali ne-
kaki jasni stebri, in koj so nasledovali hudi mrazi; na spomlad niso
zginili ti stebri, in moglo se je misliti, da bo nastopila suSa. Vendar
je poskropil o svetem Gregorju topel dez, in vse je ozelenelo in ozi-
velo. Ali ta dez je bil pervi in zadnji te spomladi. Do svetega Ja-
koba ni ve¢ padlo kaplje iz oblaka. BerZ je zginilo vse zelenje na
polju in na stepi. O sv. Urbanu so zacele mlake nesterpljivo smerdeti;
o kresu so vsahnili studenci; razkopana zemlja je zijala, solnce je
zahajalo brez Zzarkov. Nadjal sem se dezja tim bolj, ker so se vsako
jutro zbirali beli oblaki; ali kmalu so se prikazovale probleske na
nebu in naglo se posusili oblaki. Veceri so bhili tihi, zahajajoce
solnce je sijalo na stepnem robu kakor vihrava pe¢, goreca in suha.
Gluho klasje na bilkah je Sterlelo kvisko v Sipo ognjenega solnca.
Ni¢ ne Skoduje huje ko susa! Sedaj ne glad, smert je grozila clo-
veku in vsaki Zivi stvari. Zita ze davno ni bilo, posla je Se trava
in voda. Sam Bog vé, kam so se odtegnile ptice, le ene nisem sli-
Sal zazgolevati. Ostala Zivina, stradana, merSava je padala dan na
dan. Ko je padla poslednja dojna krava, ki nas je redila do zdaj s
svojim mlekom, takrat se je polozila tudi njena dojicka, mila moja
héerka. V siroStvu po Zeni in druzih otrocih, mi je ona edina vzder-
Zevala Zivljenje: moja podpora, gospodinja nesrecne. hiSe moje, moja
tolazba, edina moja nada. Gledal sem, kako se je sukala okoli mene,
skerbela zame in za Sibkega brata kakor majka; kako poterpljivo je
terpela lakoto in Zejo, declala za vse otroke in druzino mojo — mislil
sem , da se je bo Bog usmilil. Usmilil se je je res, ali ne tako, kakor
sem mislil jaz slepi clovek; poklical jo je k sebi iz rev, tezav in
nadlog fega svetd.”

»S_smertjo tega otroka je ugasnila lu¢ mojih oéi. Takrat sem
pervic vso svojo zgubo prestel in cutil. Telo je ostalo na zemlji, ali
misel je Sla v grob za njo, pod zemljo med mile serca dragih mer-
licev; ni in ne bo se ve¢ vernila od ondot. Ostal sem Se nekaj
¢asa v pustem in mertvem naseliséu, zivil sem se z detetom kakor
takrat , ko sem prisel v to naselis¢e , s turSico. Blodil sem od zora
do mraka okoli razpadajoce hise, okoli grobov teh, ki niso Se davno
pocivali v njih. Kolikorkrat nisem vidil svojega otroka okoli sebe, ko
se je mracilo, in se ni vidilo pri raste¢i temoti, da se je na tem
mestu vrilo v stepo nekoliko jam in nasulo nekoliko mogilic: sem
prasal, je-li ze mnogo dni preieklo od tedaj, ko mi je oni Leh pro-
dal to stepo in zapustil me samoleza jesenskega dné, in je odsel na
Poljsko. Ne verjel bi bil, te bi mi bil kdo povedal, da je splavalo
v vecnost trideset let. Bil sem z nova kakor druzega dne po nje-
govem odhodu, sam, zapuScena sirota, brez doma, le da sem cutil
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na ramah ze stare leta in v sercu neizrekljivo tesnobo. Takrat mi
Je sijala zjutrajna zarja na tem polji, danes pa wraéni veier; med
obema sta zginila dan in poldne brez znamenja, brez sledi!”

Ko -vidim, da se Je zamislil starec in prenchal s povestjo, po=
mol¢im nekoliko ter recem :

»Kako si se povernil iz Besarabije v te kraje ?“

»Vidil sem, da se stara jesen, da meni in edinemu detetu, ki
mi je ostalo, grozi smert glada, tedaj sem zapustil stepe. Obernil
sem se v te kraje. Ker so mi pomerli, s kterimi sem Zivel, se je
ziveje obnovil spomin na moje mlade leta. Hotel sem v Luhovo.*

»In ste bili ondi ?“

»Nisem priSel do tje, tu sem se vsedel in ostal.”

+Kaj je s stepo, ktero ste kupili za Sienuhom ?“

+Ako je kdo ne obdeluje, zarastla se je, kakor je bila pred
menoj, z osatom; zivi trope jerebicne in Cede divjih konj. Kaj to
meni mar! Dokler je zivel moj sin, sem mislil, da morda pride Se
cas, da bo mogoce to stepo vrediti ali prodati. Ko je tudi ta umerl,
sem dal pisma na to posestvo Orlinskemu gospodu, ker po njegovi
milosti Zivim Ze petnajst let v veci obilnosti, kakor treba cloveku mo-
jega stand; ali on ni htel prijeti tega dard, ceravno je spoznal, ko-
je pisma pregledal, da so v dobrem redu. Sporocil sem tedaj te po~
sestva brez ocetove vednosti najstar$i njegovi héerki, Juliki. Morda
bodo kaj koristile te pravice prihodnjemu njenemu mozu. Ako bi se
ondasni kraj obljudil in ne terpel hude suSe, ta stepa bi bila bogastvo.”

»1z tega, kar pripovedujete,” mu sezem v besedo, ,in iz mno-
gih druzih okoljsin vase povesti mislim, da mora gospia Zulynska v
rodu biti z rodovino, kteri si se prisluzil, da si otel edino dete haj-
damakom. Ni-li Orlinska gospa tista deklica, ktero si unesel iz ker-
volitja Smilanskega ?*

»Ni ne,” rece, ,onani; ta je njena héi: sedanja Orlinska gospa
je vnuka gubernatorja Smilanskega, gospod Wejhera. Nasa gospo-
dicna Julika, ktero morebiti snubite, ker jahate po nasih poljanah , je
vnuka tiste Julije, ktero sem otel. Ceravno se je zgodilo to Zze
davno, se spominja vendar $Se dobra nasa gospoda na to delo starega
hajdamaka. Sprejela me je, ko sem bil bera¢c Ze na pol mertev; ob-
sipala me je z dobrotami; htela je mojega sina omikati; stare rane
bi mi zacelila, ko bi mogla; naj ji Bog stokrat poverne!“

»Pa kako ste prisli k njim? Kako vas so spoznali?”

»Morebiti po nakljucbi, morebiti ne po nakljuchi,“ rece ter se
posmeja; ,ve¢ cudnega se pripeti na svetu, kakor si marsikdo misli.
Skoro dvajset let Ze Zivim na svetu in vendar se ¢udim svetu. Kaj
se vam zdi? Ne smejajte se, da seljan modruje. Seljan dela z ro-
kami, ¢uti s sercom, dokler je mlad, pa ne vé, da nosi glavo na
ramah: ali ko se mu posveti beli las, nogé pesajo, vedite! budi se
mu nekaj v glavi, misli zacenjajo iz nje izvirati kakor bucelni roji;
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bucé okoli njega, goveré Z mjim v prostih urah, v preculih nocéh.
Svoji osodi tudi na konji'ne ubegnemo. Nekaj vodi ¢loveka za roko.
Oziramo se okoli in mislimo, da tu nikogar ni; ne verjemite tega,
poslusajo vas in vidijo vas, in vodijo vaSe stopinje ne po vasi, am-
pak po svoji volji. Kdo so ti? Bog in njegovi angelji, ako ste
praviéni; vrag, ako ste mu prodali duso z zlim delom. Holete ve-
diti , kako sem priSel tu sem? Povem vam to, le posluSajte! Prigel
sem na beraski palici iz stepe; na Poljskem me je prehitela zima.
Dobri ljudje so Zivili mene in otroka, ali mraz je naju terl. Nisem
vedel, kako bi priSel v takem ¢asu v Luhovo. Neko popoldne se
vzdignem iz neke vasi. Naletoval je sneg, strasno je zacelo mesti.
Ni bilo viditi Bozjega sveta v divjih sneznih vertincih. Nisem poznal
poti v teh krajih; in ko bi jih bil poznal, kaj bi mi bilo pomagalo,
ker je bila cela okolica zagernjena v sneznem vertincu. Otrok mi je
veés premerl v ledenem vetru: pa tudi mene je zacelo zebsti. Vidil
sem pred seboj gotovo pogubo. Pazljivo sem se obracal na vse strani,
bi li ne zapazil kje vasi, keréme, ali kake kope send — ni¢ ni bilo;
burja je potihnila s ¢asom, da bi Se bolje vidil, da sem sred Sirocega
polja. Solnéni zark je posvetil na pobeljeno zemljo. Na desni, ka-
mor so komaj nesle moje o¢i, se je nekaj zalesketalo. Mislil sem,
da se blis¢ijo so'néni Zzarki na kakem sneznem zametu. Ne, svetil
se je kriz; jaz in dete sva se ga razveselila. Povernila se je nada
v duso. Obernila sva svoje korake k temu sre¢nemu znamenju, ako-
ravno sem Culil, da me bodo morebiti zapustile ze slabe moci, da
mi bo mraz kri ustavil, ker sem bil Se tako dale¢ od kriza. Tola-
zila me je le wmisel, da je kriz znamnje reSitve; svetil se je pred
nama v zraku, s snezinkami napolnjenem: bil je nasproti zahajajocemu
solncu kakor drugo vzhajajote solnce. Ko nastopi no¢, zamiglja nad
njim nekoliko zvezd, ki so ga oblivale s svojo jasnostjo. Kjer sva
poprej vidila kriz zlati, sva gledala sedaj kriz srebern. Korakal sem
proti njemu, vera v sercu je bila ziva, ali moéi so pesale. Koliko-
krat sva obstala trudna in premerta! Pa znamenje nase se je svetilo
v no¢i vedno krasneje in dajalo nama sercé. Vzdignila sva se zopet
iz medlobe, ko nama je korakala Ze smert za petami. Dete, ki ni
moglo ve¢ hoditi, sem vzel v naro¢je in gazil dalje po snegu. Po
dolgem trudu se izkopljem iz sneznih zametov. Kriz, ki nama je
svetil, se je skril, ali opazil sem stavbo z visocimi stolpi na verhu
s snegom pokrite mogile. Z velikim trudom dospem do nje in vse-
dem se pod zid, ki me je branil vetra, da bi se spoéil: ali nezmag-
ljiv sanj me je opanoval; skoro nisem ve¢ cutil mraza; v poslednji
zavesti sem stisnil Se sina blizo k sebi — in zgubil sem zavednost
popolnama.”

»Liudje iz vasi so nasli mene in dete v tem stanju; prenesli so
naju v vas in zbudili v Zivljenje. Mogila in stavba, za kiero sem se
resil, ste mogila in kapela Orlinska, ktere od tod vidimo. Morebiti
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veste, da je ta kapela postavijena nad truplom one, ktero sem resil
iz Smilanske kervave kopve, in nad smertnim prahom tiste zvelicane
duse , ktera se mi je prikazala v jec¢i. — Je-li morda brez BoZje
volje, da mi je gazetemu skoz snezne zamete pot kazal kriz nad
njenim grobom? — Kaj pravite k temu, da je pripovedoval moj sin,
ki je imel takrat sedem let, da se je prikazala nad nama neka svitla.
gospa ravno takrat, ko se me je polastil mrazni sanj, in-varovala
naju s svojo obleko, da ni ¢util ne vetra, ne mraza? In za resnico,
ljudje , ki so nasli mene na pol merlyega, so nasli dete Cisto zdravo.
Verujte ali ne verujte, kakor hocete! Pripovedujem vam le to, kar.
je pravilo dete !/

,Ko so me ozivili, nasitili in dovolili mi, da zaspim, so me pe=
ljali v gosposcino, ktera me je htela kakor na svojih posestvih ozeb-
lega berac¢a obdarili. Gosposki dom in dvor v Orlincih je bil ondi,
kjer je sedaj, ali to je bil $e stari grad, nizek in temen. Temno je
bilo v izbinih kotih, kamor so me peljali; majhina deklica mi je pri-
nesla darov. Nchoté sem zavpil, ko sem jo ugledal, ker je bila vsa
podobna tisti deklici, ktero sem na svojem naro&ju nesel skoz sredo
razdivjanih bajdamakovs usla mi je beseda: ,Julika!” — ,0d kod me
poznate,* odverne dete. Njena mati pristopi na te besede. Ime moje
in syetinja na persih, ktero mi je dala Spolanska gospd, sta razjasnila
vse. V gosposki hisi so me sprejeli beraéa kakor oéeta. Cez deset
let me Ze terpé pri sebi, in ni se $e utrudila njihna dobrota.  Tako
mi je Zzivljenje ohranilo dobro delo, ktero sem storil v svoji mladosti,
in morebili me resi pri vsih mojih grehih tudi na unem svelu. —
Povedal vam sem celo svoje Zzivljenje, kaj pravite k temu ?”

,Mislim, da ste poSten ¢lovek, vreden podpore dobrih ljudi.
Gospod in sluzabnik, Leh in Kosak, ko si podajo roké v
vzajemno pomoé iz dobrega serca, so cesceni pred
ljudmi in Bogom.”

* *
*

Jahaje v Orlince nisem umaknil o¢i od gotiske kapele, ki se je
lesketala krasno v pisanem dnu na koncu revnega polja. Starceva
povest se mi je viisnila Zivo v sercé in glavo in zaterla mi mnogo
zivosti, napolnovala je vso mojo fantazijo. Ko pridem v Orlince,
prosim, da bi mi povedali, koliko da imam verjeti povesti Kurenovi.
»Da je nedolznost Kurenovo (reée gospd Zulynska) in mjegovo dobro.
delo ob casu Smilanske moritve poterdila nebeska prikazen, to je rec,
ktero so terdili moja mati, gospa Dubravska in cel6 gospod Dubrav-
ski, o kierem, mimogredé reéi, govori Kuren vselej kakor o najve-
tem trinogu z navadnim  predsodkom priprostega ljudstva. Gospod
Dubravski je bil sirov ¢lovek, morebiti tudi grozen, ali spomin na
grajskega sodnika je zrastel med ljudmi na Siroko v orjasko- strasilo.
Kar se tice duse moje babice, ki se je prikazala starcu, to je rec,
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o kteri ‘ni dvomil nikdo. zmed naSe rodovine. Omenili so tudi moja
majka o tem v svoji poslednji volji in naloZili nam na sercé, da
pozvedujemo o Gregorju Kurenovem ali njegovi rodovini in ga dostojno
obdarimo za reSitev njenega Zivljenja v kolis¢ini. Ser¢no sme se ra-
dovali, ko nam je posluzila nal\ljucba bolje,, ko vsa nasa skerb, da
smo mogli spolniti poslednjo njeno voljo.”

»Moram dodati,” pristavi gospod Zutynsky, ,da je ostal spomin
moje -babice v velikem ¢e$cenju med ljudstvom. ~ Pred dvajsetimi,
tridesetimi leti je Zivelo Se mnogo oseb, pri¢ njene poboZnosti, do-
brih del in muceniske smerti. Vsi ti so jo imeli za svetnico, reko¢ :
da so se vidile ceznatorne prikazni na njenem grobu. Ko sem se oZze-
nil in dosegel vladikino. dovoljenje, da prinesem njeno truplo iz Smile
v kapelo rojstnega njenega kraja, se mi niso malo protivili njeni
prebivavci. Od ondot romajo ljudje' sedaj tudi sem k mucenici; da
bi se pa ne delalo pohujsanje, in da bi se ne castilo to mesto brez
cerkvenega dopustka, sem moral domu prenesti njen obraz, ki je bil
poprej v kapeli nad njenim grobom.”

,In jaz $e pristavim,* rece gospodicna Julika, ,da je sin Kure-
nov pripovedoval, kako je ob -casu sneznih vertincov: iz kapele prisla
neka svitla gospd, s svojo obleko varovala njega in oceta, da je na-
tanjko popisal, kako obleko je imela, in bila je ravno taka, v kakor-
$ni so pokopali naso babico. Povedal je, kako je-bila obsita, kake
barve , iz kake snovi, Ceravno $e nikdar ni vidil take noSe in starih
Seg ; tudi moj oce in vsi domaéi, ki so vidili truplo v raki, terdijo,
da se ni zmotil v najmanjsi rec¢i. Povedali so ljudje iz vasi, ki so
nasli oba Kurena in ju pripeljali v vas, da jih je nekdo glasno klical
iz his ; menili so, da je glas mojega oceta, in da jih je potem h ka-
peli vodil clovek na konju, kterega so vsi imeli za mojega oceta, in
ako bi tega ne bili mislili, za ni¢ bi ne bili 8li za vas v merzli noci
in silni snezni vihri.“ .

sLejte prijatel ,“ rece gospod Zulynsky, ,da ni tako skritega
kota, ne tako tihe rodovine, ki ne bi imela svojih izroc¢il, spomin-
kov svoje nekdanjosti, ki se strinjajo bolj ali manj z minulostjo ce-
lega kraja. Tako je za nas kolis¢ina ali ukrajnska vstaja leta 1768
pomenljiva zavolj cudne domace zgodbe: kervava smert nase babice
in velika njena poboZznost ste ostali ljudstvu v Zivem spominu. To je
morebiti tajna poezija, ki zlati vsakdanjost naSega Zivljenja in stanja
na svetu.“ g

*

®

To sem. dozivel, ko sem bil pervi¢ na Ukrajni. Ako pa Zzeli
bravec zvediti, kaj se je potem godilo, lahko mu ustrezem; povem
mu, da ravno, ko to pisem, nekdo za menoj stoji in mi gleda z
lahkim smehom . ez ramo na vsako potezo mojega peresa.. To je
tista oseba, ktero je oblila rudecica, ko sem nenadno stopil v grad,
nekdaj gospodicna Julija, sedaj mila moja Zenka. —
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Dve leti sem obiskal , ko sem hodil v Orlince, vselej starca na
fatoru in pogovarjal se Z njim o starih Casih. Njegove povedke so
me vnemale, so mi lu¢ prizgale, da sem pogledal globokeje v zgo-
dovino in obitaje tega ljudstva. Drugi del Zivljenja Kurenovega na
stepah mi je kazal resnicni obraz teh samotnih, enolicnih krajev
ukrajnskih in podoljskih. Koliko let Zze lezi starec pod mogilo, na
kteri je rad posedal, in kjer sem ga vselej nasel ko zvezdogleda na
zvezdarni! Mislil nisem le enkrat, da bi $e le takrat prav poznali
minulost teh krajin, o kierih vemo le nekaj malega in poversnega,
ko bi mogli poslusati povesti in dogodbe vsih ¢asov, ki spijo pod
ukrajnskimi mogilami.

‘Veselje in zalost.
(Zlozil Fr. Cegnar.)

Zunaj mestnih zidov so cveteéi ‘verti,
Dan' na dan veselju, radosti odperti;
Pod drevesno senco mize so zelene,
Vsedajo za mize se mozjé in Zene.

Brenkljajo pod lipo gosli javorove
Sladke stare pesmi, sladke pesmi nove;
Par za parom suce v gladkem se kolesu,
Radost ziblje ‘se na, slehernem ocesu.

Zunaj vertov truma se pogrebcov vije,
Iz ocesa grenka ji solzica lije,

Na obrazih se ji britka Zalost bere,

Z votlim glasom poje masnik miserere,

Narodne pripovedke iz Varazdinske okolice.
(Nabral M. Kra¢manov.)

Y. Cudotvorna terbica.

Tak je bila jedna mati, koja je imela jednoga sina. Ovoga sina
je jako rada imela. Ov je decec svinje pasel, a mati mu je poma-
gala, gda je iSel na paSu, svinje tirat tam i nazad. Vre je znala,
gda bu doSel dimo; isla je pred njega, kaj'mu je pomogla tirati dimo
svinje. Tak jeden put je tiral svinje na paSu i mati mu je pomagala,
i dotiral je na pasu svinje, a mati mu je samo falacek pomagala.
Onda vre k veceru jede sira a dojde kaca zelena. Gda ju decec
spazi, da ji sira rekué: cucica, hodi sim, ¢utica, hodi sim. I ona
je 'zela sira i jede z njim. Gda se je on i kaca najela, onda mu
veli: ali bi ti, decec, Stel mene nesti ku¢i moji? ja ti vre dobro
platim. Onda on veli: otem.” Nu dobro , tak pusti me v torbu, pa
me nosi; ali tvoja mama bude tebe Spotala, kaj ti mene nosis i biti
te bu 3tela, ali ti samo bejzi. I tak je bilo. Mati je vre po navadi
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dosla pred njega, ali kak ju je decec. opazil, kri¢i k mami: mama,
mama , viste, ja imam c¢ucicu, ja imam cucicu. Onda ona ga pita:
gde je?: On pokaze katu, ona se presirasi i rece mu: hiti to hiti,
Ali ju je ni stel niti ni mogel, ar je kaca tak naginila I rekla mu je:
samo hodi, kud ti budem ja kazala. I to je decec v¢inil, i nesel ju
je nesel podzemeljskim putem dugo, doklam je na zadnje dosel do
jedne gore. Ova gora je bila jako visoka i strmna. Onda pocne iti
v goru ali nije mogel iti s katum, i kaca mu veli: pusti me doli,
ja budem iSla sama. Tesko su isli vu tu goru, doklam su dosli gori.
Onda su i8li i dosli su do jednoga velikoga pozoja. Pozoj ga je Stel
pozreti, ali gda je bila kaca z njim, ni ga je Stel niti ni je ga smel,
neg moral se je jo3¢e vugnuti’'z mesta svojega, a ovi su odisli dalje.
Ve ju je moral ’zeti v torbu, i tak su odisli i dosli do jedne seno~
kose, a tam je bilo tuliko ka¢, da je jedna drugo jahala. I onda
gda je ona bacila svoju glavu iz torbe, morale su oditi od njega.
Tak i8li su dalje, dok su dosli do jednoga velikoga pozoja, koj je iz
zub otrova puscal i Stel ga je pozreti, ali gda je nju videl, moral
se je i on vugnuli z mesta, i isli su dalje.  Onda mu veli kaca: U
detec , tebe budo pitali: kaj oces, da ti damo ? a ti ndj nikaj ’zeti
drugo, neg samo onu torbicu, koja visi za devetemi vrati, kajti ti
ju bude treba jako, drugaC ne dojdes dimo; i ti, gda mi dojdemo
nuter vu moje stanje i budemo isli kroz dvanajst vrat i gda dojdemo
v dvanajstu hizu, onda ti mene nesi k stolu, da poljubim svoje sta-
reSe, onda nesi me k obloku, -da poljubim svoju sestru, i onda ti
budu dali jesti i je¢ i idi spat: Drugi den te budu pitali za placu, i
to prosi, kaj sem ti rekla. I tak spominaju¢ dosli su do jedni’ vrat,
i ova vrata su bila ’sa zlata. Onda mu veli: poruzi po vrati’, kaj se
otpreju, ali su se ne Stela odpreti, dok je ni ona pruzila glavu iz
torbe. Ve su se otprla. I tak pri drugih i pri ’seh drugih, dok su
'se’ dvanajst vrat presli. Dosli su na dvanajsto’ mesto, i onak je nesel
k stolu k staresem, a potle k sestri. I tak se je ispunilo, kak je ova
rekla: da su mu rekli, da naj jede i ide spat. I dali su mu poste-
ljicu same pavulice, da, gda si je legel, taki je prepal gliboko nuter.
Onda drugi den pitali su ga, da kaj mu daju za to, kaj je njihovo
dete donesel. On odgovori, da oce onu torbicu, kaj za devetemi
vrati visi. A ovi su mu odgevorili: a ti bedak, kaj bude§ z onum
torbicum ? mi ti damo tuliko penez, kaj budes mogel nesti. Ali on
je ni §tel drugo neg onu torbicu i jos onda falatek kruha, i puscali
su ga nad vrata vun. Ali gda je doSel do drugih od zad, a prvo
kak je dosel na jedenajsta vrata, su mu se ni $tela nikak otpreti. -On
ruzi place krici, ali nikak; ar bi si mogel pomo¢i, pa ne je znal,
kajti mu je bila kaca jalna povedati, kaj mora ¢initi. Onda on ide
nazad na ova ista vrata, kroz koja je moral vun iti, pak ruzi, ali
nisu se Stela odpreti. Onda veli nekak, kaj mu je gospodin bog po-
mogel , da je rekel: v torbu. I kak je to rekel, taki su mu se vrata
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otprla. 13el je dalje i pri sakih moral je jeden put vise reéi: v torbu,
tak da je 'sa presel i dosel van. Isel je, dok je dosel do onoga
pozoja, koj je otrova iz sebe puséal i stel ga je pozreli; ali se je
on zmislil i rekel pozoju: v torbu, v torbu. 1 stel se je pozoj v torbu
rivati, ali on ne je dal, neg samo je dalje iSel i doSel do senokoge,
gde su bile one vnozine ka¢, koje su ga Stele gristi, ali on je taki
rekel njim: v torbu, v torbu, i one su 'se Stele vu torbu iti, ali je
torbu stisnul i ne je dal, samo je iSel dalje i dosel do onoga pozoja,
i on ga je Stel pozreti, i njemu je rekel: v torbu, v torbu, i on se
je Stel v torbu rivati, ali je ni pustil, neg je samo iSel dalje. DoSel
je v jednu Sumu, a gda je bil gladen, pojel je onoga kruha, kojega je
bil dobil. Onda je iSel dalje po Sumi. Ide ide, doklam bil je gladen,
ali ne je najti ne dobiti jesti. Na jeden put se je nameril na jedne
lepe jahuke i veselil se je i nabral si je jabuke i 3tel da je bude jel,
i gda je zagrizel, taki mu su vusta zrasla tak velika, da ne je mogel
govoriti. Onda kaj ¢e siromacek? ve nemre govoriti, nejma kaj jesti
niti ne bi mogel. Ali je imel pomoé, pa ne je znal, torbicu. Onda
on se plakal i dojde k njemu jeden bogec in veli mu: ti, Cujes ti,
idi tam na stran dalje i tam su ti hruske, i koja ti bude se v kraj
obrnula, onu vtrgni, a ni onu, koja se bude k tebi obrnula. ‘I on je
tak napravil i vtrgnul je onu hruSku, koja se je v kraj obernula i
taki ju je zagrizel i oplahlo mu je lice i bil je vesel ali je bil joste
gladen. ISel je dalje i dosel je do jedne ostarije i iSel je misleti
nuter: ja idem nuter i budem si zval jesti, nejmam penéz, pa pojem
pa si naj plati, a nikaj mi nejma 'zeti. I ’zeme si jednu porciju
guljasa i holbu vina. To mu je bilo doneseno, i ovo je pojel. i onda
se mu je josce videlo jesti i zove si jos¢e jednu porciju i holbu vina,
i to je pojel i popil. A onda je oStarijaSica mu rekla: plati vezda,
kaj si pojel. A siromat ne je imel v nijednem Zepu penez, i isée po
torbi novce i ne je nikaj bilo, pa rece: sem imel, pa sem morti zgu-
bil. T pricel je torbicu stepati, a onda su priceli sami cekini vun
cureti. Onda on vesel taki, da da jeden cekin za jesti, oSterijasica
je Stela mu dati van ali on ne je Stel, dal si je josce bolj§i jesti na-
praviti i tam je ostal ez no¢ i nekaj duze ¢asa. Posle neki den
dosel je k oSterijaSu jeden Stacunar i prosil ga je, da bi mu posudil
penez , ako ima. Osterja§ veli: ja ti nejmam penez. neg ov, koj ti
je pri meni; daj se njemu v ruke, on ti pomore. Ov mu je dal za
to, kajti mu se lepo videlo, da ga je prosil, i stepel mu je iz tor-
bice tuliko, kuliko je mogel nesti. Posle je opet doSel neki drugi
trgovec i prosil je, da bi mu posudil nekaj penez. A ov ga pita, da
li ima koju ¢er, da bi mu dal za ljubav, da mu dé penez, kuliko oce.
Onda je trgovec svoje tri cere pozval, da naj ga koja zeme, ali ne
je ga nijedna Stela, ar je bil jako kosmat, kajti ne je bil ve deca-
rec. neg je bil veliki ¢lovek, i veliku bradu je imel, ar je dugo casa
i vise let tam hodil. I zato da su ga ni Cere Stele "zejti, zato mu



— 140 —

ne je dal penez. Onda je bilo na glas dano, da koj bude mogel
kraljevu ¢er v kartanju s penezi premagati, da on bude njeni muz.
Onda je ov nju pozval, da naj dojde do njega, da se bude on tam
kartal, gde je doma v osteriji. I kraljeva ¢i doSla je Z njim kartat.
Onda je on svoju torbicu stepel, pak je za lebét postavil, i ’se je
ona dobila i tuliko je dobila, da ni mogel nisée odnesti, neg na koli’
su otpelali. I ova si je mislila: ja ga budem “zela, "pak mu torbu "zemem
pa njega stiram, samo da torbu dobim. I tak je vCinila. Ova ga je
‘zela i z njim se zdala. Onda posle neki den zeme mu torbu a njega
stira. Onda on siromak misle¢i, kaj bude vezda, zmislii se je na
one jabuke i hruske, pa je iSel po nje. On natrga jabuke, pa je
isel z njimi vu varas. Drugi den je bila nedelja. On nese na pijac,
pa se oblete v siromasnu opravicu, koju si je posudil za mali Casek.
A ove jabuke su tak disale na pijacu, da su se ’si ogledavali i gle-
deli, gde su te jabuke, da tak disiju. Ali on ni je nje dal vun, neg
onda, gda je kraljeva ¢i isla v cirkvu. I postavi se na vugel, kud je
isla mim. Gda je dosla blizu, dene doli jabuke i reskrije je. A ona
dojde i popita ga, kaj kostaju one jabuke. On veli: pet grosi. Ona
mu je to rada dala makar i viSe, kajti [su se ji dopale. Onda posle
mesSe iSla je mam dimo, kajti se je znala predi Setati, ali vezda je
isla dimo predi zato, kajti je jabuke imela, da su nji jako disale a
na vulici ju je bilo sram, kaj bi jela. Neg 'da je dosla na Stenge
svoje kuce, mam je zagrizla jednu, i kak je zagrizla, taki ji je zraslo
veliko lice i vustnice i joSte jezik otekel, da ne je mogla govoriti
nikaj. Taki kak je v ’izu dosla, nije mogla ocu povedati, samo je
pokazala, da je jabuku zagrizla, pa ji je tak oteklo. Onda on se
otec prestrasi i pozve doktore, da bi nju zvracili, ali ni jeden ni je
mogel nju zvraditi. Onda ov veli kralju, da ju bude on zvracil. Ali
ga je ni kralj poznal, da je to njeni muz, pa veli, da mu da, kaj oce
samo , ako ju zvrati. .On je rekel, da bude, samo da drugac on
nemre zvraciti, ako ne budu ’si od dvora odisli tri vure dalko. Nu
kajti je videl kralj, da druga¢ ni je, da nemre drugi ni jeden doktor
zvraciti, moral je tak naciniti, kak mu je ov rekel. Ali je ipak po-
stavil strazu- okol varoSa i ’si strazarji su ga predi videli da, ako
bude bejzal iz varoSa, da ga moreju prijeti. Ali on je bil spameten
i oblekel si je dvoju opravu, svoju lepu odspod a drugo zdrapanu
odzgor. I gda su ’si odisli sluge i gospoda iz dvora, stupi on k nji
i rece: Cujes ti, poznas ti mene? Ona miga z glavum, da ne. Onda
on veli: li si moja Zzena, ti daj meni torbu moju, onda ja tebe zvra-
¢im taki, da budes taki mogla govoriti. Ona vidi, da ne bude
druga¢, da mu torbu. Onda ji on di hrusko i veli, da ju naj za-
grizne. I ona ju je zagriznila i bila je zdrava. Onda on samo s
torbum bejzi bejzi, pa je hitil odzgornju opravu, da je odbejzal iz
grada, i strazari ga nisu poznali, pak je dobro Zivel, kajti je imel
dosti penez, kaj mu jih je torba dajala.
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Zagreb.

(Konec,)

Razun omenjenih SetaliS¢ v mestu imajo Zagrebcani $e nekoliko
drugih okoli mesta. Dokler prevelika vrocina ne pritiska, zahajajo
radi proti Savi. Cesta, sama na sebi lepa, se je nedavno obrobila s
stranskimi poti, ob kterih so zasadili divji kostanj, ki bo v nekoliko
letih cesto lepsal in senco dajal. ,

Kedar je pa prasno in vroce, se obiskuje Tuskanec ali Ksa-
veri, ali pa Maksimir (Jurja ves). TuSkanec, koj za gornjim mestom,
je blagovoljno sprejemal me$cane pod senco svojih hrastov, ter je
zaté bil poseben ljubljenec vse gospode; pa lani je tudi njemu posled-
nja ura odbila. ,Cultur,” ki se siri na vse kraje, je nastavila sekiro tudi
na te dobove in iztrebila jih je do malega; pri tem je pa tudi ostalo;
dalje se Se ni¢ ne vidi o kulturi; to pa se opazuje, da Zagreb-
cani ne hodijo vec toliko sem, kot so hodili pred.

Poravnala je pa ,Cultur” to nekoliko na drugi strani. Tuskanec
deli prijazna hladna dolinica od Zagreba; Ze popred se je o poletni
vrocini obiskoval ta dol; mnogo vec prijatlov pa bo gotovo zdaj Stel,
ker so po njem napravili prostorno pot; derzi pa ta dol do prijetnega
posestva, ki se mu pravi Smrok. Ne dale¢ od tod stoji cerkev sv.
Ksaverja*) v najkrasnisi dolinici izmed vseh, kar jih je okoli Zagreba.
Preteka jo potok Medvedcak, goné mnogo mlinov, ki ze v svojem
zvunanjem kaZzejo blagostanje svojih gospodarjev. LepSajo to dolinico
gozdi¢i in nogradi s prijaznimi poletnimi prebivaliséi.

Zagreb druge tekoce vode nima, kot potok Medvedéak, ki blizo
Medvedgrada, nekdaj znamenite terdnjave,**) izvira, in ki je za tako
mesto vse premajhen. Razun tega, da omenjene mline goni, ima le
Se to vaznost, da mestno nesnago v svoje, ne povsod pokrito korito
zbira in na travnike nosi.

Naj bolj znan in obiskovan, posebno ob praznikih in nedeljah,
je pa Maksimir ali Jurja ves, dobre pol ure od Zagreba. Malo -
mest ima kaj tacega. Hrastovje se versti z inostranimi drevesci in
umetnimi nasadbami, sencnate steze vodijo skoz dobravo; pod ger-
movjem Sumlja  potocic od enega konca do drugega: prijeten ribnik
vabi obiskovavce na svojo mirno gladino, po kteri Zagrebcani po
zimi derkajo, po letu pa veslajo. Nad jezerom stoji cetirovoglat
precej visok stolp, ki ga je dal sedanji prevzviseni nadvladika in
kardinal Juri Havlik sozidati. 7 njega se vidi proti Savi, na drugi
strani na zagrebSke goré, do Sestin in Medvedograda, in nize ob

#) Sozidal je to cerkev Miklavz Erd6di v jezuitskem nogradu, kmalo po usta-
novitvi gimmazija zagr. (Vidi krat, pregled 1. d. od A. MazZuraniéa.)
*%) Vidi, Dogadjaje itd, od J. K, 8.
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gricih Zagreb. Ne dale¢ od tod stoji ,3vajcarska kuda,” z lepim po-
histvom , kakor je nekdaj v navadi bilo. Zverinjak je napravil ze
vladika Aleksander Alagovié; posebno vabljiva je ,mirna koliba.” Mir
in tihota, ki jih le mili glas aelovih strun moti, zbujata v tem pri-
jetnem kraju tako rahle obcutke v persih, da clovek lahko pozabi,
da zivi v dolini solz; o tem kraju veljajo, ce ravno ne gledé visav
in mej, besede naSega slavnega pesnika:

Pod velikim tuki Bogam ,

Breztelesni bit’ Zzelim ,

Ciste sape sred mej krégam

Menim, da na neb’ zivim.

Zagreb ima cerkva mnogo, ali vse se morajo skriti pred pervo-
stolno cerkvijo. Obcudovali smo cerkev sv. Marka; z nekakim spo-
Stovanjem smo ogledovali pervostolnico sv. Stefana — pa re¢i smemo,
da pri vsi svoji umetnosti in mogoénosti ne vzdigujete duhd bolj,
ne delate cloveka bolj poboznega, kot sv. Stefan v Zagrebu. Zedi-
nilo se je razun tega, kar ostaja povsod enako, v to sverho vse:
tihota in mir okoli cerkve in v cerkvi; velicava celega zidanja; umet-
nost, ki je polepsala notranjstvo; spomin preteklih vekov, ki so
pogosto burno nad njo v1hraJe zginjevali.

Sv. Ladislav, pervi ogersko- hervaski kralj je, viemeljivsi okoli
. 1091—1095 vladistvo zagrebsko, gotovo tudi cerkev sozidal ; po-
svetiti pa na cast sv. kralja Stefana jo je Se le dal 1. 1217 kralj
Andrej 1L

Leta 1242 so prihruli Tatari, podé kralja Bela 1V.. v takrat Se
nevterjeni Zagreb ter so razrusili in oplenili z drugimi stavbami vred
stolno cerkev. Zacel jo je popravljati vld. Timotej okoli 1. 1272; ali
verjetno je, da jo je malo za tim zopet velika kvar zadela, ko so
cete Ceskega kralja Otokarja Il ob Casu njegovega vojskovanja zoper
Stefana V. in Vladislava Ill. Zagreb napadle in kaptolsko stran ter
prostor okoli stolne cerkve razdjale, kjer so stari banovi dvori
stali. Pozneje so jo popravljali vladiki: Augustin Kazoti¢, (1304—
1318), Janez Alben (1420—1433), posebno Osvald Tuz (1466—1499)
in vladika Luka (1500).

Za Zze omenjenega vojskovanja med Ferdinandom in Janezom
Zapolskim (1522) je nemska vojska pod nacelnikom Miklavzem grofom
Thurnom, oblegovaje vladikov grad, razorila korarske hiSe, zapalila
cerkvino streho in porusila celo desno stran cerkvenega procelja, zvo-
nik pa do polovice. — Ostanki tega kvara se na desnem krilu pro-
celja vidijo Se dan danasnji.

Sestdeset let je ostala cerkev brez strehe ; Se le 1. 1590 je
vlad. Gaspar Stankovacki leseno streho narediti dal. L. 1724 drugi
dan po duhovem tresi v stolno cerkev; ogenj se razsiri po celi
cerkvi, predere zvonik, raztopi vse zvonove in naredi Skode za
30,000 zlatov tadanje vrednosti.
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Tedajni vld. Peter Domitrovi¢ je imel malo dnarja, zaté se je
obernil s pro$njo za pomo¢ do herv. plemstva, in ne brez uspeha;
vendar ni bilo njemu dano, popravljanja zaceti. Njegov naslednik,
vld. France Ergelski Hasanovié se pogodi 1. 1620 (20. prosinca) s
staviteljem Janezom Albertalom®) pervic za cerkev, potem za zvonik.

Popravo na cerkvi je Albertal doversil 1. 1632, zvonik pa se
je dodelal_se le 1. 1643, pod vld. Martinom Bogdanom, ali za kra-
tek ¢as. Ze dve leti pozneje, 1645, je zacelo 29. susca ob 10 zve-
¢er v gornjem mestu goreti; pokoncavsi polovico gornjega in dolj-
nega mesta je dosegel ogenj tudi stolno cerkev; zgorela je sireha,
zidovi pa so popokali. Prihodnje leto 1646 se je zrusil 27. listo-
pada dalj casa nepokriti cerkveni svod, ter je poderl ve¢ Zertve-
nikov, prelepo pevalis¢e z orglami, ki so ve¢ tavzent zlatov veljale,
itd. Eno leto kasneje se dogovori vld. Bogdan s staviteljem J. Alber-
talom zastran poprave cerkvenega svoda, pevalisca in podertih ste-
brov. Bogdanov naslednik Peter Petreti¢- da vso, dozdaj z deskami
pokrito cerkev z opekami pokriti, ter doversi I 1665 cerkev tako,
kakor je do danes oslala.

Z lesom pokriti zvonik je I 1683 vlad. Martin Borkovié s
pomoéjo kaptola dal s svincom pokriti; vld. Vrhovac pa 1. 1792 s
kotlovino. Drugi desni zvonik pa ¢aka, da bo kadaj tudi zanj cas
prisel. .

Cerkev je v gotiskem slogu iz rezanega kamna sozidana, ima
26 cetirovoglastih stebrov; okna neke ertaste, neke okrogle so na
verhu okintane z razno rezarijo. Dolgost cerkve od zvunaj iznasa 38°.

Od znotraj je razdeljena na tri brodove, ki jih lo¢i 16 stebrov.
Med Zertveniki, kterih se Steje’ ¢ez 20 in ktere mnogo umetne
dela zaljsajo, je veliki najlepsi in najbogatejsi. Obstoji pa iz sta-
rega mramornega in novega lesenega; poslednji del je 1847 dode-
lal kiporezar Sickinger v Monakovem. V gotiskem slogu izrezan,
bogato pozlaten in posrebernjen predstavlja procelje gotiske stavbe,
ki je z vsakoverstnimi stolpici okincana. Na desni ‘strani velikega
zertvenika stoji lesena, bogato pozlacena nadvladikova stolica; ob
steni na eni in drugi strani so napravljene klopi za korarje in bo-
goslovee.  Svetlobo dobiva svetisée skoz pet podolgastih in okroglih
oken, ki jih je zdajni kardinal in nadvladika Juri Havlik 1. 1847 v
Monakovem , v tamosnjem kr. zavodu za slikanje na steklu, okin-
cati dal z lepo stekleno slikarijo.**)

Cedne so cerkve oo0. Franciskanov, cerkev sv: Marije na
kaptolu, Zupna cerkev sv. Janeza v predmestju Nova ves; po-
pravljena cerkev sv. Petra v Vlaski ulici. Dodelana je posled-
nja cedno in ne brez okusa, le zvonik se mam za svojo visokost

*) On je bll rojen KranJec iz Trebnega.
#¥) Prvostolna cerkva zagrebska od J. Kukuljenéa S,
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in v primeru z ostalim zidanjem pretenek zdi. V gornjem mestu
stoji na tergu sv. Marka zupna cerkev enakega imena. S to cerk-
vijo se Zagreb pac ponaSati ne more; okusa, umetnosti ti clovek
iskati ne smé. Sama na sebi je premajhna za Zupno cerkev v Za-
grebu, verh tega pa jemljejo stebri mnogo prostora, in zastavljajo
vid k velikemu Zzertveniku. Nastulili so pa Zzertveuike, kamor so jih
le mogli, in okrasili so jih s podobami in kipovi, ki bi za borno cer-
kvico na kmetih preslabi bili. Zaceli so nekaj popravljati in popravili so
veliki Zzertvenik; ali kaj, ker je cela cerkev taka, da se z najvecimi
stroski v okusno prestrojiti ne da. Spoznavsi to, so sklenili pred
nekoliko leti drugo zidati; ali ostalo je doslej pri samem sklepu. —
Lepsa je akademijska ali cerkev sv. Katarine, nekdaj jezuitovska;*)
sicer tudi ta ni brez liSpa, ki vsakemu okusu nasprotuje, kakor
pricajo nekteri Zertveniki, angeljci z debelimi pobojanimi oc¢mi, iz
celega na svodu izdelani; vendar je zidanje samo na sebi prilicniSe
in res ne Zzali cloveka s tako sirovimi izdelki, kakor .pri sv. Marku.

Y Zagrebu imajo zedinjeni in nezedinjeni Gerki svoje cerkve,
Judje svoje shodnice.

Mesto stoji 388/ (llica) do 489’ (gornje mesto) nad jadranskim
morjem. Tej nizki legi prikladno je, da je podnebje precej toplo in
vgodno , posebno tukaj, kjer hribje branijo, da sever ne more tako
briti. Zato je zima navadno kratka; snega napade vecidel le kak
palec debelo, in Ze mora sploh precejsen mraz zemljo stiskati, da
oblezi do 14 dni. Naj bolj pa priéuje, da je podnebje tukaj$no milo
in prijetno, vinska terta, ki raste po mnogih gricih in berdih, ki rodi
kapljico, ktera je, ceravno na dunajski razstavi obsojena, sem ter
tje vendar dosti dobra in Zzlahtna.

Zagreb je stolica bana hervasko- slavonskega, njegovega na-
mestnika s c. kr. namestnistvom, banovega stola in mnogo drugih
oblastnij in vradnij, med drugimi visega poveljstva za granico itd.;
zato je tudi naravno, da precejsno Stevilo tukajsnih stanovavcov med
vradnike in c. sluzabnike spada.

Tukaj stoluje nadvladika -(zdaj kardinal prevzv. Juri Havlik, s
svojim kaptolom, ki ima ustanovitev za .28 clanov;**) tukaj imajo
svoje samostane in svoje bivaliséa oo. franciSkani, milostniki (mili
bratje), milostnice in Solski bratje.

#) Temelj je polozil tej cerkvi 1. 1620 zagr. vladika Peter Domitrovié; blago-
slovil jo je 1. 1732 vld. France Ergelski. (Glej: Kratak pregled povestnice
gimnazie zagr. od prof. Ant. MazZuraniéa v letniku [programu] gimn. zagr.
1..1852.)

*%) Pod zagrebskega nadvladika spada vladistvo Senj, Modrusko in Djakovar-
Srejmsko; zatim eno vladiStvo in partibus infidelium; pod njim stoji 15
visih duhovnij (Archipresbyteriate) 35 nadZup. in 243 zZup.
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Tukaj se nahaja mmogo ucilisc, ki se od leta do leta zbolj-
Sujejo, kakor semeniS¢e zagr. nadvladistva™) in gersko- katoljsko
krizevskega vladistva ; pravdoslovna akademija z visim gimuazijem.

Gimnazij zagreb. je najstarSi v hervasko- slavonskem kraljestvu.
Leta 1607 so zaceli Jezuiti v njem latinski uciti, ter so ucili do I
1773. Kralj Leopold 1. je povzdignil 1671 gimnazij na akademijo in
ta je ostala odslé z gimnazijem pod enim ravnateljem do 1. 1842; v
tem letu pa se je gimnazij locil od akademije in dobil svojega ravna-
telja in svoj pecat. Leta 1849/50 so se zaceli vsi zapovedani pred-
meti predavati v gimnaziju in v akademii v ilirskem jeziku, pa le za
malo let; zdaj se v akademii vse memski predava razun enega pred-
meta; v gimnaziju pa se je ilirS¢ina obderzala le v pervih dveh raz-
redih in sploh pri predavanju ilirskega jezika.**) Pa upali je, da bo
vprihodnje domaci jezik veco veljavo zadobil.

Nahaja se ti pred malo leti osnovana niza realka, ki se bo,
ako Bog da, skoraj v viso premenila; pripravnica za utitelije; v
vsakem mestnem delu ucivnica, ena za decke, druga za deklice; v
gornjem mestu glavna ljudska ucivnica; verh tega obstojé tukaj pri-
vaine izobrazovaliséa za Zensko mladino.

Posebni zavodi, kterih rejenci pa gimnazij obiskujejo, so e¢. k.
konvikt (semeni$ce sv. Jozefa), nadvladikovo sirotisce in gerSko-ka-
tolsko semenisce. Popolnoma zase obstoji nadvladikovo ucilisée za
7. in 8. gimnazijski razred. ;

Vece knjizevne zaklade hranita akademijska knjiznica, ki Steje
11000 zvezkov in dobiva vsako leto 400 zlatov podpore, in bogata
nadvladikova knjiznica.

Razun imenovanih ucivnic je Se omeniti risarska in glasbena Sola.

Za izobrazevanje narodno in knjizevni napredek skerbé ,Matica
ilirska,” ,druztvo za jugoslavensku povéstnicu,“***)  gospodarsko
druztvo* itd. Ze se leta dni pametni ljudje pomenkovajo in posve-
tujejo, da bi-se tukajSne druztva zedinile v eno, vsaj gledé nekterih
reci; pa kaj, ker je sloga med nami bela vrana! — Se zmiraj Ca-
kamo pa ¢akamo. Dve tiskarnici in ena kammotiskarnica bi veci del
praznovale , ako bi Cakale knjizevnih del razun novin; izhajajo pa
tukaj sledece novine: Narodne Novine, katolicki list, gospodarski
list in nemske zagrebSke Novine. Knjigarnici ste tukaj dve.

#) Okoli 1. 1564 je ustanovil zagr. vld. Juri Draskovié s kaptolovo pomogjo v
Zagrebu za svoje vladistvo ,Seminarium clericorum® ‘ali tako zvano ,Cerno
solo,* v kteri so se ucenci pervih znanostnih pocetkov ucili, (V. MazZuranica,)

##) Vidi A. MaZuranida, povestnica gimnazije zagr.

#%%) Mat. il., utemeljena 1842, je imela na koncu 1, 1857, 17,900 zl, glavnice,
in 350 clanov. Druztvo za jugosl, pov. vtemeljeno 1850 izdaja ,Arkiv,* 1.
1857 je stelo 396 udov,

Glasnik 1859, — IV. zv, 10
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Za kratek Cas in rwveseljevanje ima Zagreh gledisce, streljisce,
dvorano®) in tergovsko zbiralisce.* )

Ne pogresa Zagreb dobrodelnih naprav in druztev ; nahajajo se
tukaj bolnisnice za vojake in za mestjane; druzivo ¢lov ecnosh, kat. dru-
zetno druztvo, druzivo za podporo siromasnih gimnazijskih ucencov itd.

Od 1. 1846 ima Zagreb hranilnico, ki je ob enem tudi zaloz-
nica. Leta 1845 se je -ustanovilo delni¢no druztvo, ,Narodni dom*
z namenom, da bi se poslopje kupilo, v kterem bi se mogle nawmestiti
razlicne narodne druziva in znamenitnica (muzej). .

O veti obertnosti tukaj ni duha ne sluha, ako izvzames tovarno
za belopersteno posodje, ki pa potrebam ne zadostuje. .

Tergovina hira in rokodelstvo pesa, nekaj iz vzrokov, ki se ne
cutijo le v Zagrebu, ampak manj ali ve¢ povsod, nekaj pa zavoljo
posebnih okoljs¢in. Zato je tukaj kaj navadnega, da se temu ali onemu
tergoveu Stacuna zapre in po bobnu roba proda; zato mora$ vsako delo
preplacati. itd. Ker se nisem namenil o tem na tanje pisati, zavracam
bravce na dozdanje sporocila kuptijske in obertniske zbornice za
Hervasko do vis. ministerstva; ondi bodo o tem dovelj razjasnjenja nasli.

Kar se tice stanovavcov, imamo naj gotoveje vesti po brojenju
L 4857:4*%)

Po ti Stetvi obsega zagrebska obéina razun mesta pet predmestij,
ki so: Sv. duh, Savska ulica, Tuskanec, Nova ves, Vlaska ulica, in
stiri vasi: Ljubljanico , FraterSéico, Horvate in Ternje. Sploh se je
stelo omenjenega leta v srenji 17,348 duS, med njimi 4263 piujcov,
ali iz stranskih derzav ali pa iz drugih avsirijskih dezel. Zagreb spada
tedaj po Stevilu prebivavcov med mesta tretjega reda (z 10 do 25
tisu¢) Skor polovica prebivaveov prebiva v doljnem mestu (43—-78
odstotkov). Kakor vecidel drugej, je tudi tukaj Zenstvo StevilniSe
mimo mozkih ; izmed 400 prebivavcov jih je 52 Zenskih, 48 moZkih;
vendar previsuje Zenstvo le do 40. leta, po- 40. letu pa mozki.

Gledé vere je perva rimsko-katolska z 12,051 ljudmi. Gerskih
katolicanov je 19, armenska sta 2; ve¢ je nezedinjenih Gerkov, namrec
332 ; nezedinjenih Armencov je 5, Lutranov 33, Reformirancev 10,
Unitarcov 8, najve¢ pa za rimskimi katolicani Judov, 625.

- Z obzirom na poklic, na rokodelstvo in delo, ki jih Zivi, se
delé takole: Duhovnov je 164, vradnikov 553, visih vojnikov 97, knji-
zevnikov in umetnikov 71, pravdosrednikov 57, zdravniskih oseb 39,
hisarjev in od obrest Zzivecih 416, obertnikov in rokodelcov 1010,
tergoveov 197, ladjarjev in ribarjev 5, pomagavcov pri poljedelstva
136, pomagavcov pri obertnistvu 521, kupcijskih pomagacev 84, dru-
gih sluzabnikov 433, dninarjev 415, drugih mozkih cez 14 let 647,
zensk in otrék 8038.

%) Dvorana se je vtemeljila 1846., 1857 je stela 300 élenov.
##) Druztvo tergovsko se je ustanovilo 1856. — Clanov je bilo 1857, 150,
*%) Agr, Ztg. v, 18, Nov. 1858 v, Prof, Ant, Zeithammer.
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Zagreb se je ravno pretekle leta mnogo premenil ; kakor v
vseh ogerskih dezelah, ste tudi tukaj leti 1848 in 1849 skoraj vse
preinacile.

Zagrebska srenja se je od leta 1851 pomnozila za 2600 prebi-
vaveov; Stevilo Judov je za 2 odstotka poskoéilo. Vsled tega so se
slanovanja silno podrazile; zakaj pred se je malo zidalo, ker ni tre-
balo, potem pa se tudi zadosti stavilo ni, ker je pri tukajsnih okol-
nostih denar povsod ve¢ obresti donasal, kot pri zidanju. Podrazil
se je zivez. Kmet skerbi le za najbolj potrebne stvari, in Se to le
za danes, kar je naravno bilo, dokler je moral za svojega gospona
delati; je donasal in donaSa le malo na terg; posestniki in gospdda
niso mogli mnogo posiljati, ker jim je zavoljo pomanjkanja rok Siroko
polje neobdelano lezalo. Zdaj je sicer nekaj bolje, ali mora se kmet Se
le novemu prostemu delavnemu Zivljenju in novim potrebam privaditi ter
spoznali, kaj mu je koristno; potem Se le bo vet prideloval in ve¢ na
prodaj prinasal; potem Se le bo v Zagrebu, ki je neldaj gledé obilnosti
na glasu bil, lagleje ziveti. Polepsalo se je mesto, ustanovile so se
mnoge, obéno koristne naprave : ucivnice, druztva itd.; popravilo se je
marsikaj, posebno gledé ucilis¢ , pravdarsiva; ali mnogo $e ¢aka boljsih
Casov, zlasti kar se tice naravnega narodnega Zzivljenja, tergovine in
obertnije. Da bi skorej posjalo solnce tudi pred nase vrata!

Ethymologi¢ne drobtine.
(Spisal Davorin Terstenjak.)

1. Kebla&a na Stirskem: Schaedel, primeri sansk: kapalas,
Schale , Scherbe , Schaedel , grik. repay), %éBNy, xeBaly, Kopf.

2. Kavir, Kavnik pri Slovencih in Rusih Koldun, vidovina,
Zauberer, sanskr. Kavis, Weiser, Dichter. Mojo izpeljavo iz Khav,
apparere, splendere, Khavis, Glanz, lat. caveo, cautus, goth.
skavja, schaue, poterjuje tudi Curtius (Grundziige der griech.
Etymol. T, 121.)

3. 6 ator stavljam k gerik: owa, Schatten sanskr. K’héja za
skdja, k nemsk. Schatten.

4. Gorca, na Stirskem poznamovanje za zernsko posodvo
(poneméeni Gorz) primeri griki yovlog, Eimer, Krug, sanskr. gdlas,
Wassergefiiss,

5 Vrag, stavljam k sansk. _varginas, bose.

6. Lanjga, lanjgati na Stirskem: schlaff, matt einhergehen,
primeri grik. locyapog schlaff, lat. langueo, sanskr. langa, scortum.

7. Stubnik, Stubica imena gor na Stirskem in Horvaikem,
primeri sanskr. stipas, cumulus, stiipajami, hiufe auf.

8. Panja, panjava, opona, linteum, velum, v ruiini
tudi: ,ein leinener Rock, v jeziku starih Panonov mavvovs, platneno

10% .



— 148 —

oblagilo z rokavi -— se ujema z lat. pannus gr¥k. 7yvog, w7y, Ge-
webe, myulopon, webe, slov. pnem, Cesk: pnouti, starovisokonemsk
spannan.

9- Piroge, psemcne pogacde , P 11 ov mocnik — psemem mo¢é-
nik, kraj Scavmce primeri griko : wUpds, Waizen, leti¥k : ptirji, Wai-
zen , sanskr. pura ,yellow barleria¢ po Wilsonu,

10. Perina, eine glihende Kohle, se ujema z grsk. mvp, Feuer,
umbri¥k. pir, Feuer, lat. prina, gliheude Kohle.

11, Bumbek, Knolle, se ujema z letisk. bumbuls, Knolle
in grik. oAPos, Zwiebel , lat. bulbus.

12. Srobati, schliitfen, primeri lat. sorbeo, grik. ‘pocps’w.

13. Nimis imé retranskega boZanstva, primeri slovenske imena:
Namis, Namo%, Nemanja, Namoslav h koreniki sansk, nam?
in toraj Nimis, Namo§, Nemanja.

14. Ramiste, Tako se je velelo panonskoslovensko mesto
dana¥nji Ormou%=Armou% iz Armovifte, Armovisde, kakor:
plau% iz plavi§ce, mostou# iz mostOVISce, lukou%iz luko-
vi§de, Toraj Ormouz = Armovis§ce, in ker je ar=ra primeri:
arde¢i, armeni in rude¢i, romeni; primeri e lat. arma, armus,
goth. arms, starovisokonemik: arm, in Slov. ramo, namesto: armo,
dalje rano, namesto arno, — ter Armou%, Armovi§¢e = Ra-
mou¥%, Ramovi§ce, iz korenike ram, quiesco litevsk. ramas
Rube , Frieden, ramus rubhig , friedlich, raminti, beruhigen, griki
npep.ouog, ruhlg , friedlich, goth. rimis, Friede. ToraJ staropanonsko
poznamovanje Ramiste, Ramoviéte in dneSnje ArmouZ (glasnik
r Jjubi visoke vokale) pomenja Friedensort, in nemiko ime tega
mestica Friedau, je toraj prestava staroslovenskega.

15. Mike, Mike% imeni staroslov. viega duhovna; primeri
sansk: makhavan, Opferer, makhas, Opfer, vedi¥%ki: makhas,
Kampfer , makhasjdmi, kidmpfe, slov. mikati, ringen? gr¥k,
paxoupoz, goth. meki, lat. macto. Pervotni pomen toraj: caedere,
schlachten, das Opferrind schlagen.

16. Mi%, MiSica. Kako se razlaga zavez tih besed ? primeri:
lat, mus, Maus, in mus-culu-s, Muskel, gersk. pwg, Maus in Muskel.

17. Litija, po Valvasorju na lxraankem Menschenfett; toraj
se ima postaviti k litevsk: glittus, glatt, klebrig, k latinsk. glute it
glis, humus tenax, in v sloven¥@ini je zadetni glasnik odpadel, kakor
v gerS¢ini: Met, Mg za yMr.. Toraj Litija ein klebriger Ort, locus
Jubricus. Ali od lita, praecipitium ?

18. Levica, ime Ekerjancovo v jesen; pervotno pomenja die
Schnitterin , kakor Skerjanec, Skorjanec = Schnitter iz korenike
gker, schneide , zato Skertlj ati, schnitzeln, Skarje. Korenika lu
iz lav,, primeri sansk. 1d, seco, lunédmi, disseco, toraj lev, leo,
der Zerschneidende, Zerreissende.

19, Laverca, vom Wasser ausgewaschene Stelle iz korenike
lav, lat. luo gr¥k, Av-po Spiilicht,
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20. Sag, Beugung, tudi v serb¥&ini (Vuk. rjeénik s, v.) primeri
staronordisk sveigja, flectere. Segeste die an der Beugung lie-
gende Stadt?

21. Karke, kerke, Zopf. langes Haar, primeri grik. v.épmg,
Schweif.

22. Vek bi primerjal k nemiki Woche.

23. Isek, njegovaven klic za malega otroka, Isjaslav staro-
ruske imena na norenskih kamnih Ison, Ismar, toraj = grik t,
wiinschen, sansk i¥, begehren, aufsuchen, slov. is-kam, primeri
sansk.: T¥mas, Liebesgott

24. Kal, breg, primeri: ¢erni kal, beli kal, sivi kal, po-
znamovanja gor na Kranjskem in Stirskem, dabe Ka11§ Ka11§n1k
imena stanovaveov na Kalu, se ujema z grik: /ok-mvo-g Hiigel, lat.
cel-su-s, ex-cel-lo, col-u-mna, cul-men, litevski: kal-
nas, Hohe.

25. Klanec. okoli Lud, steiler Berg, primeri goth: hlains,
Hiigel, lat: cli-vus, Abhang, gr¥k: zA\t-us, Abhang.

26. Plitec, Sandstein, primerjam visokonemsk. Fling, Stein,
grsko : 7lwSog, Ziegel, Cesk. plita, Sandstein, litevsk. plitas, Ziegel.

27. Lita, na Pohorji praecipitium, serbsk. litica, (Vuk rjeé.
sv.) steiler Felsen; primeri keltsko: litavicos, e terra litorali oriundus.

28. Ma71t1 v serb&¢ini hitscheln , tfmdeln, slov. mazur, ein
verzirteltes Kind , prlmerl polski ples mazur.

29, Gater imena bregovatih krajev, primeri serbsk. &ot, (Vuk
rjetnik s. v.) Hiigel sansk.: khatus, Spitze, Cate’, Berggeist.

30. Cehati, abstocken, ahhauen, &eh, cehak, ein stockiger
Bursch, sansk., ka¥ in kag, scindere, caedere, iz ktere korenike slov.
ek, ceki¢, Hammer, &okan, Spiess, Gekan, Hauzahn, ok,
Baumstock , ruski: cehonJa 3 Hammel, Schliigel , slov: Podehova,
eine abgestockte Gegend. Ze na drugem mestu sem dokazal, da Seh
tudi pomenja Berggipfel, Bergspitze, in da Cehi so: 1ncola cacumi-
num, kakor so Lehi prebivavei leh, Flichenbewohner.

31, Cemerno, ime brega na Krajnskem ponemdeno v Himmel-
berg; toraj demer — Himmel, od heman, decken (Graff, althoch-
deutscher Sprachschatz). Primeri slov, Samer Miitze als das bedek-
kende ? bosnjatki: &amulja, Miitze (¢emer) Kopfschleier der Tiirkinnen.

Analogi®no poznamovanje najde$ v litevi¢ini: jumal Himmel, iz
jumti, decken.

32. Sons, na Pohouu ein milchbiirtiger Knabe. Sons, ime
pohorskega kmeta, primeri rusk. sos, Milchbart.

33,514 pog an ti! Kraj Scavmce pque mater ¢rez nesna’ne
otroke; primeri serbsk. poganiti, verunreinigen, pogan, pollutus,
ali tudi cirkvenoslov.: potpega, mulier polluta, ob fornicationem
dimissa , Pripegal, Pripegala, Priap starih Slovanov?
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34. Ergolan, ein wolliistiger Mensch, Hengst, ergolia, Ge-
stiitt , primeri ruski; argamak, Hengst; litevsk: erZilas, erzilis,
Hengst.

35. Kerma, Felsblock iz korenike kar sansk.: ¢ar, spalten, s
suffixom ma, kakor kos-ma, kukma itd.

36. Rada sterk, Storch. se u_]ema z lat. ardea, grik:
pw&og, Reiher.

37. Nebo, v slovenS¢ini tudi Gaumen, ravno tako gersk.
ovpowo; , Himmel im Gaumen.

38. Salo, Fett, Schmeer, pnmen glsk ctoa\og Fett Schmalz.

39. Resa, Resava, imena refic. Pomen razlaga sansk. ar¥,
fluere. Po methatezi rus, odkod rusk. rusle in Rusalke, Flussgsttinnen.

40. Vora, cirkvenoslov. claustrum, sansk. var, decken, iz te
korenike je tudi sansk. urna = varna, slov. po izmeni glasnika # z
I — volna, lat. vellus, goth. vulla, Iz korenike var je varuh,
varovdin, der schiitzende, dalje zavor, zavirati itd,

41. Izgojnik, dlovek, kteri ne spada v obé¢ino, iz korenike
gi = %Zi vivere, odked gojiti itd. »

42. PreSeren ima sorodnico v starodeski pre¥era, portentum?

43, Zel, zelje se U]ema z lat. helus, helvola Gemiise,
sansk, hari, griin, gerik. xAaon, Griin, Gras.

44, Zernec, &lovek, kteri obfuti, kar se bode zgodilo. To
besedo primerjam sansk. hira, Darm , - lat hira, Gedirm , staronor.:
garniz , Eingeweide , litevsk. Z%arna, Darm. J ez-ikoslovci iz hira izpe-
ljujejo tudi: haruspex, Glovek, kteri na ¢reva gleda, in iz njih
prerokuje.

45. Usetin. V nar starejsih listinah se kraj ,Velika nedela“
veli Usetin, Usetina. Velika nedela je Ostersonntag. Ker se
- nemdka beseda ostern, starovisokonemik. ostar izpeljava iz korenike

us, sansk. u¥, leuchten, usrijd, Helle, Licht, so tudi stari Slovenci
poznali koreniko us, leuchten in Usetina = Ostertag = Velika nedela.
Primeri Se litevsk. auszra, Morgenrithe.

46. Prekova, imena stermih krajev, tako nad koroskim Stras-
burgom primeri starogesko : prlka declivum.

47. Pleta, na étlrskem §ajka, Cdesk. pe 1t, rates, classes,
naves. V Stirski nems¢ini: Pletten, korenika je p l plu, odkodar
plavati itd.

48. Halog, Gestriipp,- Halo%an, Gestriippbewohner, cir-
kvenoslov. halog, sepes, po pravem: Zivi plot.

49. Na dober van, slovenska phrasis: In bonam veluntatem,
primeri sansk: vanomi, ich begehre, vanami, ich liebe.

50. Votiti, fett werden, serbsk. utiti, fett werden. Primeri
osebne imena na rimskoslovenskih kamnih: Votigout = Votigolt.

51. Pegat, Perlhuhn, primeri cirkvenosl.  pjega, lentigo,
linsenartiges Mahl, p ega, Makel.

8psdt g,
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52. Zelar, na Stirskem oni posestnik , kteri ima pol kmetije.
Kdor ima celo kmetijo , pravijo, da ima puSo. Zelarija je
pol pusfe.

Korenika mende Zel — Zer, kakor beseda p ufa. sansk. pug
nihren.

Pomenki o domacih recéh.

Zakaj je nehal Vedei?
(Spisal J. Navratil)

Obiraje ,Mlinarjevega Janeza® veli g. M. Kraémanov na str.
56 slov. Glasn.'t. 1. Stev. 2. 4.... ,ali mar ni vsem znano, za &im
»je poginil tako ,,obljublieni‘“) Vede%, za ¢m je umerla Slov. béela?

»Vsak (?) ve, da je Vedeza zakopala tista nesredna meSanica, da je
»smrti pomagala zadugiti Slov. bdelo silna jezidna zmes® . ..

Zastran VedeZa, ki sem ga vredoval, odgovarjam: Jako mi je
ugodil g. M. K., da mi je dal priliko, da, zagovorim oclitno sebe in
Vedeiza. ;

VedeZ, dasnik za ¥olsko mladino, ki je poéel izhajati v beli
Ljubljani o polovici 1. 1848, ni imel po besedah oskerbnika tiskarnice
Egerdine, ne pervo, ne drugo, ne tretje leto toliko pre_]emnlkov, da
bi bila mogla zaloZnica brez Skode izhajati; zato mi je napovedal
konec 1. 1850 da ga ne more tiskarnica (ki se je nadjala da se hodo
naro¢niki zmirom bolj mnoZili) ve ob svojem stro¥ku tiskati. Za leto
1851 sem ga kanil potem na svojo roko (namesto vsak teden, vsakih 14
dni) na svetlo dajati; pa se je oglasilo vendar spet premalo naroéni-
kov, dasi je bilo to slabotno dete tako sre¢no, da so si ga priljubili
berZ mladi in stari, Dobi¢ka nisem gledal; ali v o€itno zgubo nisem
mogel.

Res, da sem se dal nekterim mladim pisavcom, prijateljem svo-
jim, zadnje 3 mesce 1. 1849 pregovoriti, ali prav za prav preprositi,
_da sem vzel nehotoma le ,za posku¥njo“ vanj vsega vkup osem krat-
kih spiskov,?) ki so bili pisani ‘,nekoliko z ilirskimi®) oblikami;¢ ali
%e konec onega leta (1849) sem sam ob sebi zavergel to meSanico, ki
mi je presedala od nekdaj, zato ker po moji pusti pameti ne bo iz te
moke nikdar (narodnega) kruha. Saj so nas menda %e izudile nesre¢ne
posku¥nje, da se jezik me da narediti!? — pa tudi mefati ne, kakor
sorSica,, da bi bil kakor i% nje teen kruh. Raj¥i sem dajal tiskati v
VedeZa poslej , kakor ¥e tudi popleJ4) pe malem kratke ,ilirsko-
slovenske“ pogovore in basni — 1zv1rno (ilirsko) besedo vStric slo-

l) ' Ob- ljubiti (koga) srb. in hrv, -910\ = slov. priljubiti si koga (lieb gewinnen,
po Vuku pa le abkiissen).

%) Le basni, kratkocasmc ali smesnic (1849, II, pol. str. 107 itd.)

3) Zdaj bi rekel rajsi: serbskimi ali hervaskimi, Pis,

%) 1849, IL pol. str. 63 itd.
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venske — razun tega pa tudi skoro v vsak list 1. 1850 kokdek ,slo-
vensko -ilirskega slovnika,“ zato da bi se naudili slovenski otroci malo
tudi tega jezika in umeli za silo knjige nasih sosedov in bratov Jugo-
slovenskib, Se dan danes mislim, to ni bilo napéno. Nekteri so mi
bili pozneje res celé hvalezni za to (Zdaj vidim, da ni bila ,ilir§¢ina,“
ki sem jo jemal iz knjig, ni¢ kaj izverstna; ali zato naj odgovarjajo
pisatelji ,ilirski.’) Tega nadina menda tudi g. M. K. ne pri¥teva me-
fanici. Da pa kakega ,obljubljenega® d&asnika peX¢ica meSanice ne
zakoplje, to nam kaZe skufnja.

Zakaj pa je imel VedeZ ves &as premalo prejemnikov? — Vedeza
so prejemali do malega le dobrotniki, t. j. verli domorodeci, ki so ga
pladevali iz gole ljubezni do mladine slovenske in do premilega jezika
maternega , ter ga davali ubogi slovenski deci po kmetih zahman brati,
posebno dokler e ni bilo slovenskih bukvic za Sole. Ceravno je bilo
takih blagih domorodcov, (ki so pomagali — mnogi izmed njih ob
piclih prihodkih tudi drugim &asnikom in knjigam slovenskim na noge)
mimo Stevila Slovencov preci veliko, pa jih je bilo na Zalost vendar
premalo tudi ondaj, kedar jih je bilo najved. Vedez se je.rabil dotlej,
dokler ni bilo Solskih bukvie slovenskih, po malih ¥olah za silo tudi
za Solsko berilo; ko so podele prihajati slovenske bukvice na dan,
tedaj se mu je pa zmanjSevalo Stevilo naroénikov Se bolj. Lahko," da
ni bila komu tudi kakova oblika ali kaj drugega po volji (teZko in
preteZko je vsem ugoditi), in da so popustili VedeZa nekteri nemara
tudi zato; ali to in pa ni¢. Saj vé zdaj vsak, kdor to bere, da ne
bi bil mogel ve¢ izhajati, da so mu ostali verni tudi vsi naro¢niki, ko
jih je bilo najve¢ — pa vendar Ze premalo.

Iz vsega tega se menda vidi, da je misel verlega g. M. K. za-
stran Vedeza kriva.

V povabilu konee 1. 1850 za drugo leto sem rekel. ,Rajsi bi,
da neha VedeZ, kot da bi ne bilo v slovenskih malih Solah slovenskih
bukvic. Ta serna Zelja se mi je zverSila, Za Zole po Slovenskem
je zdaj, slava modri vladi! obilno lepih in dobrih slovenskih bukvic,
ki blaZijo nafi mladini za Casa sercé in ji bistrijo glavice. Bog daj,
da bi ostalo tako vekomaj !

Koristnost gojzdev.
(Spisal K. Robida.)

Gojzd je potrebna reé pri kmetl_]stvu V njem dobi posestmk
derva za kurjavo, les za stavbe in steljo za . Zivino. Torej mu ni
treba izdajati dnarja za takSne redi, ampak on tudi lehko kak krajear
prejme pri p1odaji Iesa, kedar je gojzd dovolj prostoren in dobro za-
ras¢en. Kakor je sinu prijetno, ki Je lep gojzd po odetu podedoval,
ravno tako mora on skerbeti, da svojemu otroku ne zapusti puiGobe
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namesti gojzda. Kdor vendar v svojem gojzdu brez prevdarka seka
in ruje in ne skerbi za rast mladega lesa, bo kmalo imel gojzdni
prostor brez dreves, in bo moral derva sam kupovati, namesti jih
prodajati, ali bo po zimi pri merzli pe¢i sedel, in po leti pri solncu
kuhal.

Brezumno pokondevanje in pokvarjanje gojzdov vendar ne &ko-
duje samemu posestniku, ampak celi okolici. Zakaj Bog je stvaril
gojzde , da mnapravljajo_zemljo, na kteri stojijo, rodovitno in terdno;
da jo varujejo prehude vroine in ploh, da nabirajo nebno vodo in jo
izlivajo v potoke, da nam distijo zrak.

Gojzdi napravljajo zemljo rodovitno, ktera daje %iveZ novim rast-
ljinam in po rastljinab zverjadi; oni jo uterjujejo, da je ne morejo
vetri odnaSati, ne plohe izpirati, Listje namre¢ in suhe veje padajo
na tla, kjer séasoma trohnijo in se preminjajo v rodovitno perst. Teté
perst pokrivajo drevesa s svojo senco, da vlaZna ostane in da v nji sle-
herno seme lehko kali in &versto raste. Gojzdne tla se pokrivajo z dre-
vesci, s travo, z mahom in so prepreZene s koreninami, ktere kot
mreza perst stiskajo in s'podlago veZejo. Drevesne veje s svojim perjem
vjemajo plohe, da lete ne pobijajo njeZnih rastljin in da ne kopljejo razo-
rov po sterminah. Goste drevesca tudi zavetujejo zemljo proti viharjem in
proti hudi merzloti, ktera zatira rastljine in Zivadi. Sedanji Kras, na kterem
skorej ni¢ drugega ne vidi§, kakor kamenje in skalovje, je bil nekdaj lep
gojzd. S podiranjem dreves so ljudje zaterli njegovo rodovitnost in so
odperli hudi burji Siroke vrata, skoz ktere ona odna¥a vse Zivljenje. Tukaj
ima¥ strane nasledke izsekanega gojzda, ki je tako rekod na ravnini stal.
Hujsi so e nasledki posekanih gojzdov po gorah, kjer ploha plitvo perst
v grabne spravlja, iz kterih jo hudourniki s peskom in kamnjem vred v
dole valijo, po senoZetih, njivah, vaséh in mestih razsipajo in rodovitne
kraje v puifave preminjajo, Takim hudournikom, &e priderd z visokih
golih hribov, nobena moé& ¢loveska ne zamore v okom priti. Tega nam ne
samo pripovedujejo prebivavei na Tirolskem in Svajcarskem, ampak tudi
domorodci posebno iz Dravske doline krog Grajfenburga. Kaj pa ostane
na sterminah, iz kterih je voda odnesla rodovitno zemljo ? Gola skala, na
kteri se nobeno drevo ne more ukoreniniti, in ako ravno skalno pover§je
sGasoma razpada in se preminja v perst, postaja vendar zopet gola skala,
kedar veter suho in rahlo perst odpihuje ali deZ navzdol odnafa., Tedaj je
gojzd na taksni stermini za vselej iztrebljen. %

Gojzdi po dolinah in gorah nas ne varjejo samo ¥kodljivih ploh,
ampak tudi hude ure in tode. Kedar namred vlaZna zemlja v gojzdih vo-
deni sopar vedno v zrak po¥ilja, vzrokuje, da vedkrat vendar pohlevno
deZuje, da se elektrika iz zraka loZeje v zemljo iztaka in ne nabira v stra-
%ni blisk. Toc¢a je pa v nekaki Zlahti z elektriko, in zatorej smemo redi,
da so gojzdi pravi strelo- in todosvodi.

Gojzdi so tudi hrambe studencov in potokov. Kakor sem Ze rekel,
deXuje nad gojzdi pogostno in pohlevno, sneg se poCasi taja, in torej pride
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voda vlagoma do gosto zara¥Cenih tal, na kterih jo mahovje kot goba
popije. Napito mahovje oddaja vodo persti, skoz ktero kaplje naravnost
lezejo in se v podzemeljskih votljinah nabirajo. Iz takih napolnjenih
votlin te¢e voda po vreleih, kteri poprej ali poznej na zemljisko pover¥-
je pridejo in se po dolinah v potoke zedinjuiejo Da se z zatiranjem
gojzdov sufijo studenci in potoki, nam pridajo skusn_]e raznih krajev. Na
Rusovskem so zapazili, da se manjSa voda v razmeri z gojzdi; na Span-
skem, kjer so posckali velike gojzde, jim pomanjkuje vode, ktere so poprej
dovolj imeli. Kras je gol in suh., Tudi Turki vedd, da ni studendénice,
kjer ni gojzdov. Zatorej je ojstro prepovedano, sekati bukev in hrastov v
gojzdu blizo Carigrada, iz kterega dobiva mesto studenénico.

Slednjid distijo gojzdi podnebni zrak. V slehernem trenutku dobiva
zrak veliko ogelnokisline po dihanju ljudi in Zival, po vrenju vina, ola in
po drugih kemijskih djanjih, po zemljigkih razpoklinah, iz kterih ogelno-
kislina pubti. Leto kislino razkrojujejo rastljine s pomocjo solnénih Zarkov,
porabljujejo ogele v svoj ZiveZ in dajejo nazaj v zrak kisele, ki zopet v
dihanje sluzi. Tudi druge Zivalskemu Zivljenju Skodljive gaze, kteri se
narejajo pri izpadanju organskih redi, postavim salmjakovea, rastljine na se
vledejo, v svoj ZiveZ porabujejo in tako podpirajo Zivalsko Zivljenje in
zdravje.

Hasnjivost gojzdov so nasi nckdajni predniki dobro poznali in so v
svoji nevednosti menili, da bogovi v gozdih prebivajo. Mi, ki smo po sv.
veri poduceni, vemo, da je en sam Bog, povsod pri¢ujoé, ki je vse reci
stvaril ; torej moramo gojzde kot boZjo stvar v svoj prid rabiti in ne po
nehvaleZnosti v svojo §kodo zanidevati,

Isterske prislovice.
(Poslal J. Voléid.)

Kratka rozga (v jeseni), duga tergatba (drugo leto.)

Ako sneg va podzimsku na zeleno pade, ée i na mlado leto.

Ne budi zla ni zamere (nichts fiir Ungut.)

Latinski brek (pas) ni za vlasku kozaru (grajarnke nisu za vam‘]~

$dake.)

TuZan, ki hodi svojima nogama, a ljudskom pametju po svetu
(vojak itd.)

Bolje uboga Zena nego bogata dekla (Istranske ne sluZevajo rade).

Ni mu%, ki obeda kruha i sira, pak ne da ni luka.

Ako se na pust prede, se gujne vidu.

Sirotske dece nece pomanjkati.

Zenltx se na odnes (auf die Entfiihrung).

Sada bada kuéa plada (ako se skrito ali olito iz nje nosi.)

Sv. Gergur ali pred sobom ali za sobom matere po Sajbu poslje
(bo mraz.)
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Slovenski besednik.

Iz Gorice se nam pife med drugim tole: Na 29. strani t. zv.
nam naznanja¥, da pripravljajo v tiso¢letni spomin naSih aposteljnov
Cirila in Metoda na%i severni bratje ,kancional® za izdajo. Zares lepa
misel , razveseljivo podetje, le Ekoda, da tudi svojilh' juZnih bratov ne
povabijo na vdeleZevanje. Po mojih mislih imamo vsi Slavjani pravico
in dolZnost, vdeleZiti se imenitnega dela. Sv, Ciril in Metod sta &udo
veliko dobrega storila ne samo Moraveom in Cehom, ampak vsemu in
celemu slovanskemu narodu raznih naredij. ZasluZujeta torej, da jima
skazuje ves slovanski narod svojo hvaleznost. Prav lepo in razvese-
livno pocetje bi torej bilo, ko bi na$i severni bratje kot zvonec noseci
pervaki po vsem slovanskem svetu zazvonili in vse brate k zidanju
zadetega spomenika poklicali in tudi nas juZne Slovene v svojo slavno
druzbo sprejeti blagovolili. ~ Da sta sv. Ciril in Metod naj veda
dobrotnika celemu slovanskemu narodu, ne samo gledé vere in boZjih
re6i, ampak tudi gledé slovstva in oblnega du¥evnega razvitka, je
jasno kot beli dan. Ona nista samo nafega mnaroda verskih zmot oéi-
stila, ampak.tudi slavjanski jezik na prestol cerkvenega jezika ' posa-
dila, kar ni bilo dano nobenemu Zivemu jeziku. S tim sta med Slav-
jani ne le zvelitansko vero uterdila, ampak tudi knjiZevnost zbudila in
neusahljiv vir odperla, ki vero in slovstvo vedno o¥ivlja. Prav bi torej
bilo, da bi tiso¢letni spomin preblagih mo% - cerkev in knjiZevnost
prav slovesno obhajala. Med drugim naj bi se tudi napravil album
ali spomenik, spleten iz cvetic iz vseh slovanskih naredij! :AJ.

Iz Celovea, Zarja lepsih dni nam vzhaja na oboku narodskega Ziv-
ljenja; nov, éverst naroden duh diha po okrajnah Siroke Avstrije. Slava
cesarski besedi, ki je tudi nam Slovencom perok duSnega prerojenja, Ge se
krepko posla lotimo in sleGemo staro nemarnost. Dela je obilno, tudi delav-
cov bi bilo zadosti, ko bi vsi segli sloven¥&ini pod ramo, namesto da jih toliko
muhaste muhe pase in pri svoji nedelavnosti ¢aka bogate Zetve. Tudi nafe
druZtvo, ki je Ze nekaj let sem pefalo in hiralo, bo z novim letom popol-
noma omladelo pod posebnim varstvom nasega milostljivega knezofkofa. Kot
bratovi¢ina ali druZba sv. Mohora bo pri¢elo druZtvo svojo novo delavnost
in posehno manjie spise za prosto ljudstvo, pa tudi bukve v djansko rabo
Gastiti duhovi¥¢ini na svitlo dajalo. Udje bodo razpadali v letne in
dosmertne; letni druZniki bodo pladevali po enem goldinarju na leto,
dosmertni pa v druZbino matico po 15 gld. na enkrat ali pa po 7 gld.
50 kr. dvakrat v teku enega leta. Da si pa druZzba pridobi potrebnih
delaveov, bo pladevala za tiskano pole v mali obliki (kakor je tiskana
molitevna knjiga ,Marije roZincvet®), de so sostavki izvirni, 9 gld., za
prestave pa 6 gld.; &e bodo pa knjige tiskane v vedi obliki, po tri goldi-
narje ved za polo. Gotovo bo postala Mohorjeva druiba po novi osnovi, ki
se bo v kratkem razglasila, krepka podpornica narodske omike in literature.
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7 velikim veseljem in seréno radostjo prebiramo na Korofkem prelepe so-
stavke, ki jih razgladajo ,Novice* o cesarskem ukazu, ki doloduje udbeni
jezik v razlitnih deZelah nafega cesarstva. Tudi mi utimo Zivo potrebo,
da bi se na slovenskih gimnazijah in realkah vsaj kak predmet razlagal v
domadem jeziku, n. pr. verozakon in domadi jezik, kteri bi se imel po Zelji
vis. ministerstva, ki je priporoéilo v sloven¥¢ini zloZeno ,slovensko slov-
nico* %e 1. 1857 kot Jolske bukve na nafih gimnazijah in realkah, %Ze davno
v domadi besedi razlagati, kar se je pa doslej, kolikor je nam znano, go-
dilo le v Terstu in pri nas v Celoveu. Po vsej pravici smejo pridakovati Slo-
venci, da se natanjéneje izpolnujejo naredbe visokega c. k. ministerstva. —
Zeljno tudi pric¢akujemo velikega slovnika, ki se ravno zdaj v Ljubljani
dodeluje; Ziva potreba ga je vsem Slovencom. Da bi nam vsaj do novega
leta gotovo priromal! Naj bi se tudi z izdavo slovensko- nemgkega dela
ne odlafalo na dolge dni. Kar se pa tide njegove osnove, moramo tudi mi
popolnoma poterditi besede tistih mo¥, ki govoré za obecedno razverstitev
jezikoslovnega blaga. Le tak¢ izdelan slovar bo v resnici praktiden vod-
nik uéenim in neu¢enim braveom in pisavecom. Ne moremo na zadnje za-
molCati e ene Z%elje, ki je gotovo sploina po celem Gorotanu: naj bi se
cela izdelava ali saj dskon&no pregledovanje slov.-nem¥kega slovnika zau-
palo ravno tistemu u¢enemu mo¥u, ki nam je oskerbel tudi nemsko-slovenski
del. Njegovo imé nam je porok, da bo tudi to njegovo delo zloZeno v duhu
sedanje jezikovede in po terjavah slovanskega jezikoslovstva.

* O zadevah podudnega jezika na hervakih in slavonskih gimna-
zijah piSe kat. list tole: Previ¥nju carsku naredbu od 8. Kolovoza t. g.,
kojom nj. veliGanstvo dostoja se odrediti, da se odsele i na vigjih gimnazijah
nauci preteZno predavaju narodnim jezikom, mi u svom listu dosad spome-
nuli nismo; niti smo htjeli objavljivati dopisab, ¥to su nam, izjavljajué
svoju radost nad pomenutom naredbom, s vie stranah dolazili. Cude se
tomu wmnogi, a mnogi nas i pitaju, zaSto o stvari, koja se nas tako blizu
tide, koja je vse rodoljube do uzhiéenja ganula, o kojoj se toliko govori i
pife, mi ¥utimo te ¥utimo? Evo im odgovora: Svaki i najbolji zakon une-
prudi nista, ako se neuvede, ako ostane samo na papiru; a da bi se to mo-
glo dogoditi i s onom previ¥njom naredbom, imasmo dosta razloga bojat
se. Zato nehtjedosmo niti svoje niti tudje radosti objaviti, da nam se mo-
Zebiti utaStena kasnije neokrene u tim veéu Zalost. Sada, poSto znamo,
$to je i kako je, evo i nas, da se nj. c. k. velidanstva s dubokim podita-
njem zahvalimo, §to je u svom pravdoljubju naravno dosad uzkradivano
pravo nafemu narodnomu jeziku povratiti milostivo dostojalo, i tako izobra-
Zenju narodnoga naSega jezika najshodniji put otvorilo, da bude tim pri-
kladnijim sredstvom za prosvjetu naroda nafega, kojega drugim jezikom
van njegovim nitko nikad neprosvietli. — PreviS§nja naredba, o kojoj je
govor, nije istina joSte uvedena u ¥%ivot; al su uslied nje od vigje vlasti
pozvani sborovi uditeljah gimnazijalnih, da podnesu predloge, kako bi se
ona izvesti imala, Uvjereni smo, da ée nasi uditeljski sborovi takove pred-
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loge podnieti, $to su njeki i udinili, da ée se i glede narodnoga i njemac-
koga jezika previSnjoj volji nj. velianstva zadovoljiti.

Ista previ§nja naredba dala je povod, §to se od pocetka ove Skolske
godine udenikom vi§je gimnazije u Zagrebu nepropovieda vife njemacki,
kako je ove poslednje dvie godine bivalo, ve¢, kako dolikuje’ hrvatskoj
mladeZi, njenim materinskim hrvatskim jezikom. Cujemo, da (e se istim
ucenikom i nauka vjere drugoga polugodiSta opet podet predavati nafki.
Navla¥ rekosmo, da je tomu samo povod dala previ¥nja naredba, jerbo je
to Ciniti valjalo po propisu i nalogu one iste ministerialne naredbe od
god. 1854., kojom je njemacki jezik kano udevni uveden u nafe vije
gimnazije. Kako se dakle nafoj mladeZi i evangelje u crkvi naski na-
vieStalo, §to biva, i nauka vjere u 8koli domacim jezikom — jezikom srca
i dufe predavala bude, onda ée se ukloniti dosadanja protuzakonita nepo-
dobitina i zloraba, kojom, dobro znamo, vjera i crkva nijednomu na-
Semu mladi¢u omiljela nije. Sto je sveto, neka se Stuje; a svetinje gube
cienu i vaZnost, kada sluZe kao sredstva i pomagala drugim svrham.

*Vaclav Kliment Klicpera. V. K. Klicpera, najslavnisi dra-
matiSki pisatelj deski, kterega prezgodnjo smert smo naznanili v zadnjem
listu, je bil rojen 1. 1792 dune 23. listopada v Hlumecu nad Cidlino. Odce,
ubog Sivar, je namenil Zivahnega fantalina za Sivarstvo; pa vedna seja je
presedala njegovi Zivi nravi, zaté se je $el udit mesarskega rokodela. V 14.
letu so mu leta ucenja dotekle, in fant je Sel po svetu. V tem asu mu je
umerl brat v Pragi. Ode je poklical Vaclava iz Berne, kjer je bil ravno
mesarsk tovarf, in ga je poslal v Prago v latinske Sole. V Solskem letu
1806/7 je bil Vaclav sprejet v staromeski gimnazij; 1. 1812 je doversil
gimnazijske in 1. 1815 modroslovske Sole. Odlocil se je za lekarstvo, pa
kmalu se je jel pripravljati za gimnazijsko uditeljstvo. L. 1819 je bil
vstavljen za profesorja v Kraljevem Gradcu; 1. 1846 je bil prestavljen na
staromeSki gimnazij v Prago, kjer je kmalo postal gimn. vodja in c. k.
Solski svetovavec; leta 1853 pa je bil djan na zasluZeni pokoj.

Njegova slovstvena delavnost se je pricela Ze 1. 1812 in je terpela
do poslednje dobe njegovega Zivljenja, to je polnih 40 let. Se poslednje dni
je marljivo spisoval; enmalo dni pred svojo smertjo je pisal nekemu prija-
telju , cum Musis ad sepulchrum.“ Veliko veliko literarnih spominkov, nekaj
%e znanih, nekaj pa Se ne izdanih, je ostalo po slavnem moZu. Najveco
slavo pa si je pridobil s svojimi deli na dramatiSkem polju. Vseh drama-
tiénih del iz njegovega peresa se Steje 47. L. 1820 je priSel na svitlo
pervi zvezek njegovih dram, kteremu je sledilo Se troje drugih. Leta 1825
je zadel izdajati , Almanah dramatickych her¥, ki je izhajal do 1. 1830. Po
tem letu je njegova delavnost nekaj obnemagala, pal. 1846, po njegovi
preselitvi v Prago, se je z vso mo&jo na novo zhudila; posebno rodovitne
pa so bile 1. 1853 — 1859. V pervo dobo njegove delavnosti spadajo
posebno njegove dramatitke, v drugo pa njegove prosaiSke dela. Naj ime-
nitniSa njegova drama je ,Sob&slav, sedlsky kniZe.,“ Razun dramatikih
del je pisal tudi ve¢ deklamovank, novel in pripovedek, Upati je, da
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bodo dela slavnega dramatika, ki si je % njimi med eskim narodom toliko
slavo pudobll kmalu zbrane beli dan zagledale.

# Ze davno obljubljene in Zeljno prlcakovane sJadranske vile¢
so prisle na Reki pred nedavnim na svitlo, in obsegajo lepo zbirko zabav-
nega, poduénega in znanstvenega berila na 130 stranéh velike osmerke.
Poetiski del nam podaja ,Novemu ljetu 1859% od Boroeviéa, ,Pla¢ nad
grobom 8. Kadanskoga“ od Vasiljevi¢a, ,Prijatelju u daljini¢ od Turida,
balado ,Slicpac“ od Spuna, pesem ,Painica“ od kneza M. Puciéa, ,Ne-
beske perjanice“ od Iva in ,Nadpise” od Ivancevida,in pa sledefe narodne
pesme: ,Boj na Grahoveu,® ,Kofuta i jelenée“ in ,Svjet sestri.“ V pri-
povednem delu beremo episko pesem ., Vladislav od Ivicevica, ,Imro rob“
iz domade povestnice in iz ru¢ine preloZeni pripovedki ,Zao za sramotu®
in ,Faust Ivana Turgenjeva, v knjiZzevnem delu pa sledede zanimive so-
stavke , Dopisi o Italiji¢ sp. A. T. ,Crte o Arnautluku¥, Pliska ili vode-
ni kos, ,Josip Kundek¥, ,Gnu Stalcu Bjelobrku Andri Stazwu odgovara
G+, ,,BJGIOblku Andri Staziéu bjelobrk Stip. Ivicevi¢® in pa ,h u 2. padeau
mnoZine samostavnih, Poslednji del ,Knjigopis¢ imenovan, govori pa o
spisu ,Tri lipe“ od Jurkoviéa, o Valjavcovih ,narodnih pripoviedkah,“ o
ynasih gimnazijalnih programih“ in ,,0 novotarijah i starotarijah.** Gotovo
si bo pridobil pri¢ujo¢i pervi zvezek obilo prijateljev po vseh krajih jugo-
slavenskih. Naj bi se zdruzilo okoli tega edinega periodi¢nega beletristic-
nika obilo pisaveov in podpornikov, zakaj ni mu mogoce Ziveti brez knji-
Zevne in stvarne podpore. Cena je vsakemu zvezku 1 gld.

# Kakor se bere po novinah, bodo osnovali v Zagrebu slovansko
¢itavnico, v ktero bodo prejemali razne Gasopise slovanske, pa tudi take
¢asnike in spise, v kterih se obzir jemlje na slovansko literaturo.

# 'V 243. Stevilu' leta¥njih ,,Prazskih Novin* beremo nov dokaz o
pravosti kraljedvorskega rokopisa. G. Fr. Stovicek, ¢, k. uradnik v Vo-
tici, rojen 1. 1790 v Kraljevem Dvoru in tam odgojen, je poslal eskemu
museju od dveh pri¢ podpisano in od notarja poterjeno pismo, v kterem
spri¢uje, da je imel ta rokopis, preden ga je naSel g. Hanka v cerkveni sta-
rinarnici, kamor je s starim cerkvenikom veckrat po cerkvene ornamente
in druge red zahajal, %e 1. 1803 in 1804 v rokah. S tim je dokazano, da
je bil kraljedvorski rokopis Ze 1. 1803 na ravno tistem mestu, kjer ga je
14 let pozneje (1. 1817) g. bibl. Hanka naSel. G. Hanka, rojen 1. 1791, je
bil tedaj 12 let star in" je §e prav po oGakovsko pasel ovce svojega odeta
po horenoveskxh poljanah.

* ,Svetozort naznanJa, da je ravno prlbel na sv1t10 tretji zvezek
zgodovinskega dasopisa Sybelovega, v kterem je zapopadena tudi ucena
razprava g. Fr, Palackiga proti Biidingerju pod naslovom ,Die althéhmi-
schen Handschriften und ihre Kritik.“ Slove¢i zgodovinar omenja narpred
nepraviénih napadov nemskih udenih na Cehe, dalJe razklada pred nem-
fkim svetom poleg notarskih in sodnih zapisov, kako je bil najden ,,Libusin
Saud“ in ,,Rukopis Kralodvorski®, in poslednji¢ se spui¢a v ostro prebira-
nje znanega Biidingerjevega sovraZnega napada na staroGeske spomenike.
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* Marljivi Ceski pisatelj in izdatelj ,Obrazov Zivota,” kterih je rayno
prisel deveti zvezek na svitlo, je zaCel minulega mesea v Pragi nov tednik
izdajati pod naslovom ,,Humoristicky listi, Casopis za falo in smeh, z mno-
gimi Saljivimi pedobami okindan. PriporoGamo ga vsem prijateljem slo-
vanske humoristike. Cena mu je za pol leta s poStuino vred 2 gld. 85 kr,

* ,Naué¢nega slovnika®, ki ga vreduje Dr. Rieger, je ravno pridel na
svitlo Sesti zvezek, kieri obsega besede od , Armatura® do ,,Attrakce.*
Naj obsirniSe so izdelani sostavki ,,Armenie, Arnold, Arnost, Asie, Astro-
nomia, Atheny in Athos.* Iz statisti¢nega pregleda je viditi, da je naraslo
Stevilo prejemnikov Ze na 4064.

* S prihodnjim letom bo osnovala mestna obdina PiseSka po iz-
gledu Ceske realke v Pragu novo viSo realno olo, v kteri se bodo blizo vsi
predmetl udili v Geskem jeziku, Ravno to se bere tudi o LitomiSelski sre-
nji, ki je neki v ta namen Ze odlocila 80000 gold. kot zakladno istino.

* ,Serbski Ljetopis za godinu 1859,« ki ga je vredil znani Jovan
Gjorgjevi¢ obsega sledece zanimive re¢i: 1. ,Zakon carevah Konstantina
velikoga, Justmlana i Stefana Dufana* od Gjorgjeviéa, najden v knjiznici
Save Tekelija; 2. ,,Razpravo o glagoljskom pitanju,* od Gj., v kteri se
dOkaZUJe, da so glagoljske pismena starise od cirilskih; 3. Odlomek iz
»Romea in Julije* od Kostiéa; 4. ,,Dan i no¢ na Lovc(,nu“ od E. Cakra;
5. ,,Piesme* od Kostiéa in Jovanoviéa; 6. ,,Bosna® od HadZziéa. posnetek
iz Gilferdingovega potopisa; 7. ,,Prevod Ilijade® (610—1002) od Kostita;
8. Serbske poslovice in 9—11. knjiZevnost, Nekrologijo, Smiesice in Opro-
Staj urednika. Kakor prejina dva zvezka, ki sta izSla pod vredniStvom
Gjorgjevicevim, zasluZuje tudi pri€ujoéi pozornost vseh-juZnih Slovenov.
Bog daj, da bi bil novi vrednik, g. A. HadZié, v resnici naslednik Gjor-
gJevxcev

* Usled razpisanega Zolkovskiga darila za najboljio veselo igro v
poljskem jeziku je bilo poslanih 11 veselih iger. Pervo ceno je dosegla
igra ,,Imie albo pieniadze“ (Cine ali penezi), ki jo je spisal znani poljski
dramaturg J. Korzeniowski, akcesit pa je obderzala igra ,Dla milega
grosza‘* od A. Nol. Korzeniowskega.

* V seji narodnega Osolinskega zaklada v Lvovu je oznanil g. A
Bielowski, da je nafel ob svojem potu po Ceskem v knjiZnici kneza
Metternicha v KunZwartu star rokopis iz 12. ali 13. stoletja, ki obsega,
kakor gre soditi, pervo izvirno popisovanje Zivljenja sv. Vojteha, pisano
od sv. Brunona, ki se mo¢no razloCuje od sedanjih Zivotopisov ime-
novanega svetnika.

* Marljivi knjigar ,Kober in Markgraf,* ki je izdal Z%e mmogo
imenitnih Geskih spisov, in ki sedaj izdaja veliki ,naudny slovnik*,
daje tudi dela sledetih Ceskih pisaveov na svitlo: 1. Spise Jaromira
RubeSa, 2. Spise Karla Hynka Macha in 3. spise Jaroslava
Langera, Izdaja se je Ze pricela. Vseh zvezkov bo okoli 36.
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* V tisucletno spominje slovanskih aposteljnov bo izdal udeni
prof. SuXil sv. pismo novega zakona z obfirnim in vsestranim
razlaganjem v Geskem jeziku.

# SloveGega podpornika literatur slovanskih, ¥kofa Djakovaikega,
g. Strossmayerja je imenoval sv. Ode za rimskega grofa in mu je dal
CGastni naslov ,episcopus solio pontificio assistens.®

# Velika zbirka Tylovih del je bila ravno dokonéana. S 55.
zvezkom, ki obsega Tylov Zivotopis in Tylovo podobiéino, je ravno
doverSena izdava njegovih spisov.
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32. Kurze Sprachlehre mit einer moglichst vollstindigen Rechtschreibung
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na ¢lovesko in zivalsko Zivljenje, na kmetijstvo in njegove pridelke. Spisal Matija
Vertove, fajmoster v Sent-Vidu nad Ipavo, tovars c. k. kmetijskih druzb na Kranj-
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Listnica. G. F. C. Lepo zahvaljamo; g. A, Z. v G. 8 celim spisom se ne
upamo na dan: g. J. T. Dobro dosel za 1. list prihodnjega leta, ker je za letos
preobsiren; g, J. C. Narodno pesem prejeli. Prosimo Vas za omenjeno pesem D, i.,
ktera nam ni dosla; prilozite tudi kratek spisek ,,0 bolezni zlebri®, Lepd prosimo.

Natisnil Janez Leon v Celoven.



